Wd Saar TA: I 
Learning Sanskrit and Gita 
together 
by S. L. Abhyankar 


This study for learning Sanskrit and Gita together includes 
FScsea:, AFUAM: TAVITA, SHAAN :, WETFATAT: with 
SAMA: and CAAA, also GecliderNvTH of every 
Qcilch: and FqIeAra": i.e. notes of self-study. 


There are 28 2eiehT: in TANTEAAM ATA SISCATSEATE:. 
There will be study of the 2clchT: one by one or sometimes 
more than one together. There will also be Summary Review 


ART Fora ellen / TATRA 
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afrageare - ¢-2 fe aaseA + ¢-2 Ha: HA HIST 


3Talet SATE | 
feb cage THACTICA fh he YONA | 
Warde: - Tote: Sava Tha Ac TEA fe] CATCH fel HA 
eur 
seer u fh Werte" fae Il ¢-° Il 
Warde: - HMA Thy Wea Hida ha Sea 
3a: HA Aisa CeshAeA eT | 
Teresa: - TIAA: HAA H: a oS Here ACT | 
VAMTAT ce T HA AAlsla for AalcAS: Il C-2 Il 
Gerda: - WATT DT HAA AA: STS feraaIcHTH: 


STFA: TAT IO, 


3Talet: FATT TENTH Tcl TEA fhe SCAT CAA Pha Ha Tha 
1. 3Taiet: - q. 171 
2. Sara - ael-eret: ferfe WY. Ua. / Te Ae TSTITY (to 
speak, to tell, to talk) 31arfe:, 02,004¢ ULEHTCT, 
aidehdch:, fel 


3. Gest - ware, / TOO SAA: Sid TEMAH: 

4. qa aE. TA TY. 171 

5. Jeq - TEA TT. V1 

6. fra Ad. 35 at. V1 

7, HeACAA - HeaTCH are, V1 / eaters atta setae 

HEATH 

8. HH - aaiet aT. V1 
RUGE SATE POST cre EAT Panay STCATCHTAL Psa ara - 
Arjuna asked, Ye, the excellent among men, what is 3éA 
what is 3€24TCHA what is HH 


Tera aT 3ifeaqaa Sie) Wea 
1. fear - HIT AT. V1 / afer HIPAA 
Rta 
2. WTA - (F+Ge)-Ca: FaAl-Ta. Wa / 3TH AT. 171 
fa a Ze ade] (Sia) Wd - what is it, that is called as 
Tie ¢{7# master of all creation ? 


fe (a) 31ficaaH (Sia) Sead 
1. 31fcagy - Hes AY. 171 / Cay aH AalAta 
seca 


~ 
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a. ada - unusual occurrence, providential occurrence 


b. In 3119¢ dictionary sae [31fasorg add] 1 The 
presiding god or deity; zeae Taeact Bg.8.1. -2 
The supreme deity or the divine agent operating in 
material objects. 


2. Sea - FA-AMA: Ale aie V.F. TH. / 
fA (a) WReeaa (fa) Sez = what is it, that is called as 
3a what has control over all unusual, providential 
occurrences ? 


Aaa 31F SASL OS SAA: H: HAA 
1. AUEGaT - AM: Yeote Dat G: ALeat: eAre:) 
a. Aen: - Ag name of a denion killed by SPST: qT. 
671 
b. FaetA - Feet a. (-ail f.) [AE-81 FAC] Destroying 
Cc. AT at: - he, who killed the demon ae. 
2. WA - here 31cU4#F, 
3. 311 Act - san ud. HAY. 771 
4. Ce - ce body, siibodiment qT. 71 
5. aa: - Tat: sepa: ate: / 
a. Ua: - Yat elvation of energy qT. 1°3 
b. 31flepe!: - aif Tel. 374 F. 1°3/ 3125 to bring 
and keep under command 
6. hi: - ha AG. HAY. 771 
7. HUF - how 3WeqaH 
Ae Get 319 3ifeAal 2S HTS: Hh: HA - Ye, killer of 


anion Madhu, who is the commandant of all activation of 
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energies in the body (in all embodiments) and how are the 
commands exercised ? 


HAA UT VAT AAA cA: AA: HA 
1. WAU - FaToTaTT Y. 771 / GATOS HT: STAT 
Yao: (SSSI- TCT ET: y/ 
a. WUTSTER - FAUT departure G. / 7. 671 
b. Het: - cpiet time Y. 171 
c. WUT: - time ‘of departure 
2. PAA CA: - Fo AaAcHeT Ta. STF Y. 3°3 / AAT: SCAT 
GET F: Bot G: A fAAaTCAT cagatte: ) 
a. ferelel: - (fet 1H)-Lret: FAA. Trae Sta Y. 171 
b. SICH - ST cAeL self-sameness ¥. 171 
c. TelaTcAT - one, who has IAT self-sameness under 
control 
3. Aa: - AAA: Aaa. AS / 3A Y. 171 / AT SASF (to 
know, to realize, to understand) FATIS:, 0,.00¥3 
WEA, HHHh:, Hie 
4. 3178 - 374 -eld: aft ay. UA. / 31 3TH af (to be, to 
exist) 3TATfe:, 02.00€0 areata, 31H H:, oe 
HAA DT YAMA fAAATCAIH: AA: ZS - how are You 
realisable by those, who have their self-sameness under 
control, at the time of departure (from this world) ? 


Oraltarryory 
fer Aqsa THACATCH (¢ HARM “HHA” TAT ATT: 
g-2-2 
fer HA TOUNAA (¢ HART) “OMT” VAST AMAT: 8-2-8 
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arfersTet a feb Wlerar- (¢ HART) “eT feb GY” VAST ATAT: 8-2-2 
Ades frayed (¢ HARM) “fepapey” VAT AMAT: 8-2-8 
“HTSHET (¢- ) Qe HATH Wee: 
3A: HA HlsT (C ZANT) Hey HY” VAN ATT: ¢-2-2 
COSAKAL Gar (¢ TART) “ee” VAST AMAT: 8-2-8 
CRTOTERTSY A Hel (¢ TERT) Zh” UAT AMAT: 2-2-2 
Hasta feraaeAHA: (C START) “AACA” VAST ATAT: 8-2-8 
TAS Tie TTT: HAA HHPSACT (C-2) Lo HATTER Gee: 


EAICITAT: Notes of self study 

(§) There are six questions here about the words S&H, 
EBA, HA, 37Ter atc, aifeied, 3ifefaa which were 
mentioned by *18T4TdIct in 

ORTARUTAT ATS ATA ACS ted S | 

a SEA Aelag: HAA HH ARIA Il 6-28 
enferyenitied at ener ao fag: | 
aTUTepTeYS AY a at a Paes: Il b-30] 

I tried to interpret them when studying the above Qc1hT:. 
But, here 3TaTcT : is asking the meaning of these very words. 
Certainly, his questions do not mean that he did not know 
the verbatim or colloquial meanings of the words. By his 
questions he is seeking significant meanings, i.e. what 
meanings the words signify. Since sto : with all his intellect 
thought it good to ask these questions, that raises a question 
for myself whether my effort at interpretations was 
immature and whether my interpretations delved into the 
significant meaning or not. 
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(2) Actually 3TTcT ’°§ questions are as much for himself, as are 
for all of us, who are inquisitive of the significant meanings. 
One approach to study 4d is to put oneself in 3TaleT ’s place 
i.e. by considering oneself also as TasaedseA His disciple 
(see Qc: 2-7) 

(3) His question about 3114: is more elaborately 
paraphrased as 314 31f€Ael ce 31fGaa: H: HAA Part of the 
question by GE asking 31a: H: has been already 
answered by aft STaTdIel saying J AT urfereqantaea aie a 
Tag:, those, who take me to be a-3ieera:, s, Le. 3a: Hh: ? 
3TéA. But question by RUE puts the thought of arieara: in 
the context of 317 eA ce. That appeals to be very 
thoughtful of UGE :. Question by GE : is inquisitive of how 
He is faa: 3 311 AeL cé here in the embodiment, what 
is being seen by me right now. The wording 311@1a: : 
ha raises 3TTeT” s doubt or curiosity “3a: H: who is 
RIC CEE ? Is it ‘Vou 2? HT 311 AT ce here in this embodiment 
of Yours, what is being seen by me ?” If yes, how HAA ? 

(¥) Basically my interpretation of Gfela: was One, who 
has under His command all activations of energies, hence, 
the omnipotent one. By that, 3177 311 AeT ce would mean 
every other ce entity. Our body functions by activation of 
energies and He is the Supreme commandant of all 
activations of energies. Arjuna is asking 317 311 AeT ce 
Aieaat: H: HAA ? This amounts to soe asking “Is it You 
? If so, how ?” HSU will of course oblige and explain. 
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(3) There are seven questions here, six about the words SéA, 


LACH, HH, IDEA ified, 31fla7 and one about 
VUTHiet DT Hey AarsiS feraaieAls:. There are no 
punctuation marks of interrogation. But they are 
understandable, right ? That is the style of Sanskrit 
language. Grammar of Sanskrit does not speak of 
punctuation marks. J: Ua A TAld (5-5) He who sees, 
sees. That is the basic premise. 

(&) These questions by stale are really the launching pad for 
this 31ScATsearg:. It would be interesting to study. 


|| aT || 
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afareare - ¢-3 HAN TEA WAAL 


Gace: - HSasTaTa Sare | 
aX TEA WA Casals eacHACA | 
Garda: - TATA FEA WAH Eaqaa: EACH SEAM | 
Aaa estan faa: Haale: Il¢-3 
dene. I{q-H1d-Sqstd-ene: fat: HA-Aiaa: 


ATFATIT: TAQ 


Note 
e in the Gare: #1 there is no explicit faseda or 
pard#. One may take it to be yftastatarada/aaae 
e in the Urarer: #2 fasedA Sead has HAMA: 
passive voice. 
e in the +a: #3 the word HAAfatd: includes hard 
Ufa which serves the verbal function. 


MITT ol SAI 
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1. Marararer - MletaTacl Ta, 37a Y. 171 / ATL a stat steTaTey 
T Std AateTarey / 
a. MaTey - aL Fa, 3a Y. 171 / a+ aT aa: / ait 
richness, glory, maj esty, dignity in every aspect 
b. STaTaTel - STAT Fa, HAY. V1 / STeT+AC SIT: BET 
seha / Ag: splendour, halo. omnipotence 
2. SATA - TI-AeN: Tere W.-Y. Ch. / FL Ta TRSATST (to 
speak, to tell, to talk) Hane, 02,004¢ LEAT, 
afdcach:, 3tferc 
3. Sf1STSTaTeT Sara 
AEA SEA OLA 
1. SEA - TEAC AY. 171 / SEAT (Sela TAA 
AN ATTA SCART ATCT sacar: | sfegaet + 
Geatsea | SUTo ¥ | vs | Ffetel THREAT: | LIST |) 
that fundamental, which makes the ever-expanding 
characteristics of the universe 
2. 318A - SAX unscratchable fd. 314 aT, 171 
3. WA - UA superiormost fd. 3a aT. 1 1 
SEA HAA WA Giftastatavada/ az) 
aula: ACMA Sead 
1, Casa: - FARTS YT. V1 / TACT BT: TATEACT BATE: TT 
SdHid: / Here €d21d: can be taken to mean soulfulness, 
being true to one’s inherent character. 
2. HeACAF,_- SCIYICH self-realization, God-realization, 
spiritualism TY. 171 / 31cATeT ATE Sid SACHA 
3, FETS - TIT: BAH ae wg, Ua. / 
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Fad: HCACHAHA 3cAd - spiritualism is nothing but 
soulfulness, being true to one’s inherent character. 
Aaa eaant: Taal: HATA: 

1. SaaTalagtaent: - sraralaaraane Fa. 34 F171 / AY 
STIET SqHa ACM HAHA START: / Hear Sara Sart 
ae sraret Saar aera SASTAGHARR: / 

a. ay - ad creature, creation, what has been 
created, the five fundamentals aT. 73 

b. ATAES - HTd sensibility, relativity Y. 671 

ce. SQddA - SQHd production, Siranatiail qT. 271 

d. e{clcl - at past F/T. 571 

e. sda - sT1d present 4. 271 

f. 3qd1d# - 3cdd the future U. 271 

2. frat: - Taeer release, emission, ~dcnioustcatian: 
exbibition, functioning of the world (SPSecaray: ) U. 171 

3. Hata: - HAA Tae fa. 3A Y. 1” 1 / wet sf ata: 
Harald: 

a. Ha - HHT activism, functionality qT. 171 

b. Glare: - (GA+AT)-ee!: Tora: (ae: a ?) Fd-fd. 

Ufa called as HY. 171 

ad Tan: TAA: apaniterd: - Karma is that 
functionality, which causes every creation to realise its 
sensibility. Alternatively, Karma is that activism, which 
causes the present to emanate from the past and the future 
to emanate from the present. 


Gralla ger wory, 
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HAL TEA ULA (¢ ANT) “EA UL” VAST AMAT: 8-2-2 
TATA SEACH CAT (€ HART) “HATA” VAST AAT: 8-2-8 
sTasTataaaaay (¢ 31arTie) “asTaa” VAST ATA: 2-2-2 
fact: Herter: (¢ HERI “ERTA” VAST ATAT: 8-2-8 
GUA AAA: Hae AeA HAT (C-3) Leah HeTSSIT 
Gra: 


EAICITAT: Notes of self study 
(8) One may ask whether SEA 317a1{ FA, WX A#, is the correct 
reply to Arjuna’s question dd SéH tha what is SéA. The 
reply details qualitatively that SEA is Sat WHA. Literal 
meaning of 31&1<4#_is unscratchable, which in turn means 
immutable, Same qualities 3Teaa : 3a: were 
mentioned about 3TcHAT in (2-24) and (2-25). One can say 
that 31TcAT derives these qualities from SEH. And it is 
UXATCAT when 3IcHT is XH: also. For the present we need to 
defer this discussion about UWATCAT and 3TcHI, until we shall 


come to 
Sa: TIE CIeA: WATAcaaed: | 

at aeaaarfaes fasctiors Sean: Il °S-2 0 II 
(2) The word €a3td: in Fad: STLATCAH Sead merits 
deliberation, especially on the component word 41d: which 
brings to mind 

TAM AGA Hat aretat Faqad Aa: | 

SHIN CSelsHadecda Aedes: |] 2-86 ll 
Here, by 7 faaad, Hd: and 341d: are negatively related 
with Gd and 31d. So, affirmatively the statement becomes 
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Gd: AT: faaad. It is this positivity of self 431d: which 
makes €ddi1d: 3TeUTCHA, 
(3) Thinking of the third aT+aret: about mH, once it came to 
mind to check whether there is a clear definition of FA 
anywhere in 4{ld1. Title of qcdtstare: is PAAT:. The word 
A is also a part of the title » Area: of 
adetseare: and in the title PHAeA GAT: of eATAIseae:. 
But a very clear definition of ha is here in the phrase 
SGRICICUCE LE Taaer: HHA fara: in this 37ScAlseA:. 
Rather, the mention 
HAUT EAM Madey sMatiea a TaHHUT: | 

HHHVILT HEE ISeal HH ATfcr: | ¥-Pbll 
is more intriguing than clarifying. 
Although 3 dae: Tada: HART ac: is very much a 
definition, the word ¢{c Tq as ant: can be deciphered in 
two ways 8705 sTaeT Saud Faia Aaa astahX: AT 
GIG Rall aeMr arava Sard aver SASTANCSTaRE:. These 
are two different perspectives. A definition defines. If so, can 
a ‘definition’ have more than one perspective ? At least this 
one has. This is so, because each of the words {dl Ald saad 
has different meanings. 
(8) By one perception, the deciphering TAY HIDES saad 

STASI CSA: rings so well with 3 Gd: SHAT: of 
faaad, rather, Gd: Ald: faaad, And SGRICICUCE TE feaeer: 
is PH. Karma is proof of life, of the living. 
(S) The deciphering ¢{cIc Ted AT STAT Bitte} aldlid 
at TAG STAHL : Teasi: as a definition of 4 i.e. the present 
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emanates from the past and the future from the present, 
suggests that life is a continuous, non-stop succession of one 
mH after another, almost as a chain reaction. How true it is, 
since inhaling of breath is very naturally followed by 
exhaling, non-stop. In fact the dividing line between past and 
present, as also between present and future is so very thin. 
For example, when pronouncing the word ‘so’, the 
pronunciation of the consonant sound ‘s’ goes into the past is 
such a fraction of time, that one hardly realizes that vowel 
sound ‘o’ has followed it, very much mixing in the 
pronunciation of the consonant sound ‘s’. And we already 
have in mind what we are going to say after ‘so’. Isn't that 
how SAT happen one after another in a chain of cause and 
effect interactions ? 

(&) Does the almighty intervene in every minute part of 
every mH of ours ? 

He does say 


HTRAAAE AKA Thiet AGT A OATH | 

sfasar Aeraret wae oes Sea II b-SIl 
It is the WT wafer of Mine, by which the ways of the living 
world are sustained. If sustaining the ways of the living 
world is a management task being executed by the Almighty, 
comes to mind a principle of management, which is quoted 
as “least managed is best managed”. So, when all HAC are 
set to follow a pattern of chain reactions, they become least 
managed and in turn, best managed. Maybe, this thought is 
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interwoven in the definition ¢{cTc Td AM Aldi Sasa 
Hic saaarearant: feat: Hara tetct:. 


|| aT || 


ST aN sa: Tuas | 
ques: - SCSI ay: 1c: Tes: FT HACIA | 
sfteraisedtars &8 8esat AT Ile- ¥ || 
cece: - aera: Hea Va as oS Sea aT 


STFA RTT: TAT IO, 
le Qt: Hd: (31fea/aTa 
eee 


cea 
Aa 
3 fame | fae [ata fora | foie 


Note 
e In aera #1 and #2 there is no explicit GE 74H or 
pard#. One may take it to be ftastataradaaare 
e in the A+areit #1 and #2 cp Uare: and fader: are 


interchangeable 
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e in the Gare: #3 also there is no explicit fased FAL or 
Herds. But with HIT 3164 one should take 31S 
as the fdsed A. 


3TH aN: Sd: (A/a A/ada/faqaa) 
1. TST - HT AG. 171 / afer HA fata 
= Ro) N Cc 
3A inherent to all creation 
2. SN: - ST unstable Ta. U. 1’1 
3. Ad: - Ald characteristics 4. 171 


Tee: FT aledda (aea/Hatavacda/faeaa) 
1. FOU: - FET Y, 171 / In MsqHeagA: Feu: (ict 3a 

w FC + “EE: HIT |” ST ¥ | oY | Sher HIT |) 
Frakes Grate sol B: TY ta ashes a | Gare | In Se 
TREE Feu: rare SS td ef-s ar Tv.; Oe Tae 
PIT Un.4. 74 1 A male being, man; aia: est ay a 
SRIDGE YAlel Mk.3.27; Ms.1.3257.17; 922; R2AIl -2 
Men, miami: -3 A member or representative of a 
generation. -4 An officer, functionary, agent, attendant, 
servant. -5 The height or measure of a man (considered 
as a measure of length); edt gest YWAITASS AT 
afayesr-St URET Sk. -6 The soul; aaniaat gest ate 
eVaay Va A Bg.15.16 &c. -7 The Supreme Being, 
God (soul of the universe); WRTtet cal ey wide: (faq:) 
Si.1.33; R.13.6. -8 A person (in grammar); WAATOT : the 
third person, ACTA: the second person, and 
SAAS: the first person, (this is the strict order in 
Sk.). -9 The pupil of the eye. -10 (In San. phil.) The soul 
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(opp. wEia); according to the Sankhyas it is neither a 
production nor productive; it is passive and a looker-on 
of the Prakriti; cf. cATActHed Tepid Perma tctetey 
Ku.2.13 and the word Gz also. “11 The soul, the 
original source of the universe 

2. In 3119¢ dictionary faded - sida [31fISord 
adda] 1 The presiding god or deity; peavey 
Bg.8.4;7.30; frataedd Lara 
aa Baraiea..a: afdaaatta cate Kk. 109. -2 The 
supreme deity or the divine agent operating in material 
objects. 


QeaTCA aX 
1. C83 ATA - Geacl fa. 1A T. 63 / Og fascia cea 
(STIG-IEATE:) / 
a. C64] - CS body, embodiment ¥. 271 
b. faattct - 8] Ae W.0. UR, / 3] 33731 areorat wera: (to 
wear, to rene to Sia a Tana, to protect) 
AIANS:, 03,0008 SHIA, AHHH: Ifele 
2. at - aC. 3TF F. Pale, / [E-PATOT 37g] 1 Best, 
excellent, most beautiful or precious, choicest, finest, 
royal, princely; with gen. or loc. or usually at the end of 
comp.; adil AX: R.1.59; Aqrd|l GLUT $.23;11.54; 
Ku.6.18; JAX:, TSAT:, AREA &e. 


EA Ve 31a CS 3felaat: (31TSA) 
1. Hea - AG Ua. 171 
2. Ud - HAA 
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3. WA - SHCA, 
4.08 -ce 9.771 
5. fara: - Tar: Apa: Bet T: / 
a. Ui: - Ta activation of energy U. 1°3 
b. 31a: - fap fa. 374 Y. 1°3 / 3118F to bring 
and keep under command 
6. SEA - HA Ag 3.9. Uh. / A 314 ata (to be, to exist) 
HEN: 02.0080 ULEAUAT, 31hH:, AC 


Graa ger qory, 

BT BART BATA: (C SAARTIUT) “ART ST” VAST AMAT: 8-2-2 
FeIVaA IAA (¢ HART) “AMAA” VAT ATA: 8-2-2 
3A ASBAATA (C HART) “SAAT” VAST ATAT: 8-2-2 

CS CESTA AL (¢ HART) “cA I” VAST ATAT: 8-2-8 
BEAT (C-¥) LAN HTC Boa: 


TATeITAT: Notes of self study 
(8) There are three main clauses. Let us discuss them one by 
one. 31f@S{qA aie: Std: (3S sa fad fae) As said in 
the notes, we can paraphrase the sentence either as are ad 
&1t: AT: (iea/sTale/ade/ faa) Every creation has the 
inherent characteristics of being cratchable OR as &1<: HId: 
Tie aKa Cal (sealed faa) Being scratchable is 
inherent to every creation. Meaning is the same. 
Grammatically the subject and predicate are 
interchangeable. 


Q) Feu: o sda (sieav/stafe/adc/faeac) Here the 


word YS: connotes a special philosophical, metaphysical 
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concept. Earlier in 2-15, 2-21, 2-60, 3-4 the word has been 
used in the sense of a person in general. Here Y0%: is that 
philosophical, metaphysical concept, which is omnipotent 
and hence commands all goings on around the universe, 
including all calamities such as earthquakes, tsunamis, 
tornadoes, volcanic eruptions and what not. To the human 
mind, these appeal to be providential 3sacada events, but 
Yee: is the commandant. More about such Y8%: is detailed 
in YU +H. 

(3) COAT AX SSA Ud 3a GS HVT: (31141) - The more I 
think, the more I am getting convinced that U7: should be 
taken to mean activation of energy. And 31fea1: means not 
only activation, but command on its activation and 
regulation. Also, although the word Ce is singular, as 
31a: He is commandant of al activations and regulations 
of energies in all embodiments. The tender leaf of a weed 
sprouting from a microsize seed is also an embodiment of 
energy. Is there not a commandment working that only 
mangoes grow on a mango tree ? Isn’t that a simple 
example, rather, the proof that 31@41 Ud 314 ce 3ifelaar: ? 
(%) There is some poetic justice that here sto : is addressed 
as cea dx: the choicest one among all creation having 
embodiment. 

(3) Here, although 31fe atdH, sed and 3ifeaa7: are 
separately detailed as 31f& aT] att: AT:, TON: UT sIcddH 
and 31e¢F Ud 34 ce 31feiaa: it is clear from the earlier 
mention Ufesqaded At Midas TF faq: ... [Ilv-30 ll that, 
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He is to be understood to be G-31f alata G-3TAcdd# also 
-31farat:. 
(&) This is similar to how in the Olympics, different sports 
competitions are held simultaneously, each according to its 
own rules, but all within the purview of the International 
Olympics Committee. 

e Losers are examples of SX: Hd: the 311@ adH, 

e Some acclaimed athletes suffer accidents and lose, 

which evidences the hand of the providence 3faedda. 

e Olympics is the show of activations of energies 31faa:. 
(9) Goings on in the world, across the universe is every day 
the Olympics, nay every moment the Olympics ! We are all 
part of it. We play it, we have to play it, there is no escape. If 
so, then let us play it, as best as we can. The best way to play 
it is by being devout unto Him, realising Him to be 
arfeepaled alas a. 

|| AAT || 
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AISA - €-4 Sedahiel DT AA 


raHlel T AAG FART AFCa HAA | 
Weeds: - Hoa T AUS CAR HCA HATTA | 
q: aie F Haga Ula Aes BAT: I¢-S I 
qecee: - U: VATS Gi: ACSA fet af HfSet HT BAT: 


STFA: TAT IO, 
ae payer | wardl | seat | fatter: | srerat | aa | fasect: 
a: aT: Uda: fer ral: 


as ao 


cc 


Note 
e CAI: #1a to #1e together make one complex 
sentence, where the Herd FAXeL in 1b and H¢cd1 in 1b 
have their own aaradrat, 
e The phrase AFA: 3tedehiet T in 1a is common to all 
three GI+2r2I: from 1b to 1d and is hence identified 
separately as la. 
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(la) 3ledeTel UT 
1, TecTeplel - TecTeHlel Y. 771 / HAA HT: SIA eA: 
(SSSl-AcTeT:) 
a. Hrd ¥€a - 3rd end ¥. 671 
b. Hie: - HIcT time Y. rt 1 
c. Ardler: - time of end (of life) 
31ecdhlet Z - and at the time of death 


(1b) ATel Ud TART 
1. ATA - A A. 271 
2. Ud - only 3eGGAL 
3, CARL - FA-O eM: Mq-1. FALL AT. V1 / FH TAT 
(to cemeinner to recollect, to think upon, to eecite 
mentally, to memorize) FATIA:, Of 088R UREA TT, 
UPHS:, fore / ty fadedclaAl (to remember, to 
recollect, to memorize) FaTIa:, 08. 802 LEHI, 
UhAH:, ac / SSRI ODIE (to satisfy, to please, to 
force) Fae, 04,0094 GLEAUA, Ahah:, fale 
AIA, Ud FAXe{ - remembering Me only, meditating on Me 
only 


(le) Hea AFcay 
1. Held - aH body F/T. 271 
2. Ate - Aa- SITS Fea TA | FL TEL ATATTT (to free, to 
meer iG leave, to release, to loosen, to abandon) 


dalle: o&.0%66 SHAT, Thseh:, hele 
Haat AFcay - leaving the body 


(1d) a: vara 
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1.9: - Od a. 4G. V1 
2. WAT - (H4+S)-Uat: TE H.T. Teh. 
q: Walfe - the (soul) which proceeds ahead 


(le) @: Aqaay aia 
1. :- dL ad. AT V1 
2. Hasdg - near 4. 2°1/ AA ala: Sid Aasa: 
(SSSI- AcTeS:) 
a. AA - EAE ad. 6’1 
b. Ald: - ATT U. 1’1/ In Apte’s dictionary there are 37 
shades of meanings are detailed. Since its 
etymology is given as 3-811 asf one can 
paraphrase the etymology as Id Helot std HId:. 
So Hd: is that which connotes the ‘beingness’ or 
essence of an entity or of a concept. 
3. Ud - Bl-eMel: Ac UF. Uh. / UT YTAUY (to g0, to pass) 
HENS: o2.covy TATA, Tearste:, He 
GT: AGHA Uifd - he attains ‘beingness’ akin to that of Me. 


(2) 314 Are: af 31a 
1. 319 - here 31eUTAL 
2. Ar: - FAA doubt Y. 171 
3.7 - no, not 31cU4F7L 
4. 31S - 3-H .. Uh, / BTA 3TH Bf (to be, to 
exist) HaTic:, 02. oof0 UREA, HH, a 
31a AWA: af 31f€d - there is no doubt about this. 
Overall meaning 
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And the (soul) which at the time of 
death, leaving the body, remembering 
Me only, meditating on Me only, 


proceeds ahead, he attains ‘beingness’ 
t akin to that of Me. 
37a BAT: A 3fea | There is no doubt about this. 


Berallagear yore 
HedHiel T ATA (¢ HAA) “AT ATA” VAST ATA: 8-2-2 
TALEA FCA HAMA (C HANI) “held” UAT AMAT: 8-2-2 


qr: T Aead (¢ HANI) “A Aaa” VAST AAT: 8-2-2 
Ufet ATECAA AQT: (C START) “FT AAW’ WAST ATAT: 8-2-8 
BEAT (C-4) Vo HATCH Ged: 
EAICITAT: Notes of self study 
(%) The adverbial phrase edhe T is common to all four 


action words CHxXel A¢cdl Yala Alida. Even the phrase ATHd 
FAX is common to the other three action words H¢cdT 
Waid Aiea. As per grammatical characteristics, the phrase 
Haat AFCA is prior to Valid and Ulfd. The action words 
Yatid and Uri are also in that sequence only, Walid 
proceeds ahead, aid reaches, attains. 

(2) Since paaty AFcay leaving the body is the action prior 
to Vala proceeds ahead, what proceeds ahead after leaving 
the body can be only the soul. Is it not thought-provoking 
that implicit here is migration of the soul after death ? 
Different souls would migrate differently. The one who is 
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AIA, Ud CAXcL meditates on Me, attains Hc: ‘beingness’ 
akin to that of Me. 
(3) Note that in poratA AFCA there is aed: leaving. But 
that is the soul leaving the body, not the emancipation of the 
soul from the cycles of births and deaths, which is really the 
aTFd:, That is connoted by @: Acad Uifd he attains 
‘beingness’ akin to that of Me. 
(¥) In Indian philosophy they speak of aed: being of four 
types - Tella, TAT, Asal, ASIA. For my own 
simplistic understanding, I take Ard: being of four types is 
like going to meet somebody at his address, say, 201 Shuchi 
Heights. 
1. If | reach Shuchi Heights, it is TelcTl being in the 
same premises 
2. If I reach apartment #201, it is TAT I am so close, 
right there 
3. The person opens the door and shakes hands with me 
which is HYouc, 
4. We hug each other, the third person cannot make out 
who is host, who is guest. That is GSTcT. 
(S) “A: ACHAT Uifd he attains ‘beingness’ akin to that of 
Me” appeals to be UU, but may be Wa4oddil, certainly a 
good enough intimacy. Even if it may not be totally identical 
identity. 
(&) Is it not fantastic with what subtlety is suggested in this 
2cllch: migration of the soul after death leading even to 
UIsIA, if not IAT. The way to attain that is HeAhret T 
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AIA, Ud FAXc{ meditating on Him only, especially at the time 
of the last breath ! 

(9) How can one be sure that one can be meditating on Him 
at the time of the last breath ? That can happen only if one 
meditates on Him non-stop, at every breath, may death come 
at any breath ?! 

(¢) The word @ in 3f-d hich T has the inclusive sense, 


meaning ATA Ud FAXc, meditating on Him only, not just 
3edatet rather, Ucd. 


|| aT || 
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SNAFAT - C-8 BT AY TALIA + C-o ATA HIATT 


ZF ANY FAS olcded Hela | 
Gaze: - GA Ua ane (a1+311) Fatal AIGA Baia sted 
HAA | 
d dada alae Fal aeaaawntad: Il¢-€ ll 
Gere: - dA aA Ua Ud Heda Hel daarasitad: 
ATAICHAY HIAY AAA Yea T | 
aus: - FEAT BAY HAY ATA HEAR YET Z| 

ea: IC 
Garda: Aaa Raat ge: AIA Va Uae sraez: or 
see 
ATF: TAATIOTA, 
Hpaaer | 3iea | Taek: 


a aH 
(31TH) 
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Note - 
. The word 3ied can be taken to be common to both (la) 


and (1b) 

. In (1b) the subject word 3iTc4T is implicit, because it can 
be only 3iIcaT, that can forsake the body 3i7d HeldtaL 
tat and migrate to dH Ud HGH Ud 

. In (1c) the word deaasiidd: (dat Hider Sfaet:) 
includes the Hard Std: which makes Gal 

dq SIfdd: a aeae:, distinctly different from (1d) 
which has the fase Uid. As such Wel ale ta Kel Hdd: is 
truly the subject clause of the verb Ufd in (1d). 

. Because of two verbs 31 THX and Yeu, ATA: (2) is a 
compound sentence. 

. The fasecl: ACA, FEA, UTA in 2 and 3b are all of 
4.4. Uh. So, cd# is the obvious pddad. 


CG ~ 


. TAT: (3a) is actually the deciphering of the 


compound word a SPICE as Ala 31d 
Feitgeeht Yel, Note the perde sIct connotes a distinct 


action, which merits to be identified in a distinct 
aTFaret:. The word 31d has Passive voice inherent and 
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hence Feige the subject word. Note, both 31/%d and 
Feige are put with oldaday 

7. WMFATRT: (3b) is further interesting because of the 
rendering 3T@2I2: or 3TARIAA. 3TaA: is adjective of 
par ca. However 314 Ta can be interpreted in 
two ways - (i) as an adjective of ATA (ii) as adverb of 


MsqleUTey: 
Aleda - Eh, son of Kunti 
(la) FA oT FA TG sta] TACT 

1. FF - AAG. HAY. 271 

2. A - or SCA 

3. 3117 - also HeUSA 

4. ATd# - AId U. 2°1/ In Apte’s dictionary there are 37 
shades of meanings are detailed. Since its etymology is 
given as a1-311d Ua one can paraphrase the etymology as 
sad Helet Sid HATd:. So Hd: is that which connotes the 
‘beingness’ or essence of an entity or of a concept. 

5, CAR] - THUMM: WM -fa. FAR TAY. 11 / FH Pea 
(to remember, to recollect, to memorize) Faric:, 08 LOC 
UREHTGI, AhAH:, ac 

(1b) 31d Hela alld 
1, Hed - Hed end (of life) J. 771 
2. Hera - Hea body F./eTY, 271 
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3. Sole - SoM: ae W.9. UA. / Aol at Slett (to 
abandon, to leave, to quit, to let go, to renounce) Fanic:, 
08.8 ey? ULEAUCT, UhA:, Hac 

(le+d) Gal aqsrasntad: TA AA Va (sas) Ua 

1. Pal - 31eqaA 

2. desTasntad: - cestasniad Fa. 34 F. 171 / det Saat 
sidd: 

a. del - AL Ua. 374 YG. 371 

b. 8det - 8174 Y. 3° 1 

c. Hfdd: - af-Tct: WARES FaA-la. HAT STAT Y. 171 
d. aqarasitad: - 

3. da - AL aa. 9G. 2? 1 

4, Ud - 31cgaH 

5, Ufa - S-&e: aie O.9. Uh, Assam go) 3Talle:, 
02,00¥o LEHI, aendich:, fac 

2) aEATE Bag TAG IT ITER Bea T 

1. Geld - da wa. ERAGEE 571 

2. Ady - aa aa. 34 Y. 13 

3. Tay - spiel Y. 773 

4. ATA - > IRAE HA. 271 

5, HeCAR - HACH-CeN: Ae AY, UA. / HATH 1 P. To 
remember, think of, call to mind, recollect (with acc. or 
gen.) 

6. Yea - FY-AM: Mie A. UP. (Aaa ? Fea sia 

ante 7 / aaa aS 
oY oo€8 31cHaAdal, 3aaie:, fete 

7. U - 3eSaA 
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(3atb) ALAMaHeAlaa fel: STAM: or AAWAA ATA VE UCAla 
1. Hea faaraaee: - fa. 4.1 1 / APs afta Heltgegh at: 
a gare: aq) da &: reafeaaraae ne: 
a. ALA - Fie afer (ares ACTA-ACTET:) 
b. 311d - 31a Ta. a ea 12 / Mat: Wate 
Fa-fa. 31a / 
c. Acitdael (Hat: T Fafa: a) 
d. ear rcaraANgene: - one, who has reposed his mind 
and intellect i in Me. 
2. TA: - 8. TTT. V1 / TARTS: UES (Has) a: 3Taere: 
3. TRI - ere (a. GAG. 271 / at Gere: aez (Aaa) 
Gi: STANT: / aT Gerda faa sa 3eIIA 
4, ATA - HCAS Ua. 271 
5, USES - S-€al: Hie AT. Uh. / 5 SUT Tat (to go) 31are:, 
o2,coo TEATS, HenacH:, Hac 


Overall meaning 


Eh son of Kunti, the soul attains 
the same beingness or concept or 
entity, whichever it has in mind 


when leaving the body at the end 
of life, because that beingness or 
concept or entity, always carries 
an overbearing influence 
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ACAI Bay ATAT Hence always, at all times 


remember Me, recall my name 
and fight 


diel Ue With your mind and intellect 


reposed in Me, thus devoid of any 
reat doubt, you will reach Me 


s |3Te aA ATA Vd =| You will reach Me, who is the 
USA clarifier of and is himself free of 
all doubts 
3 |3Te2H ATAU | No doubt, that you will reach Me. 
Usay 


Braarryory 
ZU AN CAL ad (¢ START) “CALE” VAST AMAT: 8-2-2 
Gated Hava (¢ HERMM) “Helg” VAST ATAT: 8-2-8 
d dAdied aleda (¢ HARM “fa led” VAST AMAT: 8-2-2 
Tel Ag aMasiac: (¢ HARI) “asia” VAT ATAT: 8-2-2 
STEHT (C-£) Loe HeSERT Gea: 

ATAICTAY BINT (¢ 318) og Te” VAST ATA: &-2-2 
FASTER BEET (¢ ARTI) “¢ YEA? VAT ATT: 9-2-8 
FARHAN aA-(¢ HARTA « aaa ere” VAST ATAT: 8-2-2 
Aaa: (¢ 3T@RTTT « CHAP” VAT ATT: 9-2-2 
BEAT (C-0) LAN HSER Bod: 


EqICITAT: Notes of self study 
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(§) The variants of interpretations as detailed under 
“Overall Meanings” (8) 3TH2Ia: AIA Ud Vales (S) 3AM 
ATA Ud UsaTe (3) STAAAA ATH Ud USSS certainly are 
interesting variants. 

(2) When discussing the previous 2cilch: I had raised the 
point that to be sure of Hedhlel ATHd FANT one has to 
practise that all the time. That thought has been very much 
endorsed here Tay ATAT ATA, HoCAL 


|| aT || 
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NASA - ¢-¢ HRA 


geese: - HMA eseaa VAT A-HTT | 
eat ee Peet ate orateyferecreaT IIC-C I 
Uqusa: - AA TOUH Rea ies TF sel ferecaay 


STFA: TAT IO, 


3T PS ISSDICID EZ al-3e Us Aell Uda are adverbial of Sefer Aa, . Hence 
(1a) a separate GI¢a2I:. Since Helfer aay is u. 1’1 itis pl Uahaa of Ufc in 


Urey - Eh, son of Far 
SATA A-SI GTAT ACA SHLAA A 
Rou Teo arfet 
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1. TUM - TUT la. STF AT, 371 / 
3SONE: Va ater: IAT: / Sar TFA 
HEAT TEAA / 
a. 312TH: - diligent study, practise 
b. Yt - Tot Qadl: Fd-Td. Utd enjoined, eligible 314 
a, V1 a 
eae | SORTA - what has become enjoined (with 
the Supreme), has become so eligible by dint of 
diligent study and practice. 
2. AeUIMAA - Te AaMASL Fa, ITF TY, 371 / 
al-31 Se AAT 
a. eA Aey a. 1 going to another. -2 adulterous, 
unchaste 
b. aleAa Acq - not going elsewhere, unwavering, 
staying focused 
3, daa - UAH mind a, 371 
4, Telfer deer - saffele-eTret: ¢q-fa. seffledad 3 Y. 
1’ i / Tear 10 P. To consider, ‘think of call to sittadl 
5. WA - ate supreme (er 374 ¥. 271 
6. Tecyy - Teez glorious Ta. 3G, 271 
7. TIF - Fey Y. 21/99: (In Fike phil.) The soul (opp. 
Tani); accordin® to the Sankhyas it is neither a 
production nor productive; it is passive and a looker-on 
of the Prakriti; ef. caTATHelfed vata yeu tetey 


Ku.2.13; The soul, the original source of the universe 


(described in the Te9¥{ 4c) 
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8. Ufa - U-eel?: oe W.4. Uh. oe go, to pass) 
HENS:, 02.0o8¥ TEATA, TeAH:, AT 

TEMA AMAA AMAA UAT Hara AA 
Tec crcl aid - He, who meditates Baars with 
mind ace which has become enjoined (with the Supreme), 
has become so eligible 31°UTaarsyFcct by dint of diligent 
study and practice and is not going elsewhere, is 
unwavering, stays focused aleaafAell reaches unto, attains 
Uifd the Supreme WHA glorious Tact YOu original 
source of the universe 


Oraltararyory 
FATA AAT AT (C HART) “AA” VAT ATAT: 8-2-2 
AAA ASAT (¢ TARA « SBMA” VAN ATT: 8-2-2 
UA TST Fee (C HART “ST a(eA)” ANT AAT: 8-2-2 
afer orererferrcreret (¢ arerarfen « Ardea” VAST AAT: 8-2-8 
BRHEL (C-C) VAN HSC Bee: 


TATeITAT: Notes of self study 
(2) In the previous 2c: the mention was ATA Ud Usaie. 
Here WA fees VOTH UTA. Both ATA and Y89# are to be 
taken to be synonymous, rather one and the same. This is 
clear from Feat aareT: of T>adceils&argy:. We shall come to 
that in due course. 
(2) But the point to be borne in mind is how to attain TAF 
Tecyay Fea alfa. There is not much suspense left on this. 
The answer to ‘how’ is 37 FATA TF let Mea Uda 
Hel Pr Aael. Well, the prefix eT in Hoff IecTT makes 
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3effar AA equal to Hel AqsTasact:, of course 
caearastad: means dta, dt Foard HTdeq HIfdcd:. Can we 
do that 317TaaleT: and become Utd enjoined (with the 
Supreme), and in turn eligible ? Let us start practising that 


31 aNT:. 
|| AAT || 


ques: - Waea MARA 3hdecIars | 
TGA AAS: WEA I1-8 Il 
Gace: - ecaaTA AAT: WATT 


WaMrchie Aetaraetet | 
Gacse: - WATT Aaa 3T aol | 
HFA Yr Astaere Ae | 
arse: - STFC UAT: Qreraelat T Ua | 
sialated WOTATaRe ETS | 
qacse: - sql: HEA HTOTA START TEATS | 
a a oe Tou mea I-20 || 
ars: - HT: TH RA SIH SH T HCI 
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ATFATIT: TAQ TOTAL, 
el | HAET ae faery ae 
Hw. aT: 


eet) | 


Note (1) The Used Yah cl being adverb of TATE i is actually 
common across 1a to th. (2) Usect aya: Aezy are together a phrase 
adverbial of 311422 (3) The word GIUTH i is object of only the Perde 31a 24. 
(4) Since 31142z is edd it is an action prior to TATA, Hence the 
phrase WOT, aya: At 3142 is a sub-clause within the sub-clause 1a to 1h 
having snd TATRA, (5) sec FA Alslaelet *T is adverbial of 
parde Yard: (6) Since Baa: is ¥. 171, TCA Asset DT MAH Ye: is 
adjectival of &:, another : sub- clause within the sub-clause. 
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(1) The phrase 31UTl: 31UNTATHA is object of RIG RSERGR So is Gaga OTA AL 
and TAS: Wael HeAaoTA (2) He ARA and 3ifdecaetF are 
directly objects of TTA ‘ 


The phrases 1a to 1j together make one complex sentence, where 1a to Li 
make the sub-clause adjectival of 4: in main clause 1j. 


echeUTer: 
UG: - UAT. 34 F. 171 
WAST - VATTT A Y. 771 / PATTER Hlol: STA WATTS: 
(G°S-ACTET) / 
a. DONTE - WATT departure Y./ AY. 671 
b. Hiei: - Hef time Y. V1 
c. WUMUITATe: - time of departure 
ata: ACY WUT 1d2a 
kL ata: - 3 eyebrow Far. 6°2 
2. AX - in-between 3CUITH 
3. UDIUTA - UIT life’s energy U. 21 
4. 311422 - 311fagI-al: CUA / ZAI to repose 
HFA Asset T Us AEA TFA: 
1. Hea - AFA devotion EA. 3’1 
2. MsaTeerey - GaSe AY, 371 / Bate (AIM) TAL STA 
Bear / 
a. Uyatet - BAT. 3° / 
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b. WICAA - WY (F+314)-Udl: d-fa. WIC obtained 
3a aT. 171 
c. IAF - - Ie strength AY, 171 
d. aac - strength obtained through Yoga, i.e. by 
union with the Supreme. 
3. d - HoQaA 
4, Ud - Heyy, 
5. Fah - SCV, 
6. Ud: - ard: Fd-fa. LFA AY. 11 / TFe: enjoined 
with the sSupremeé; eligible 
3a elel Acta 
1. 31d elet - 3a undulating, steadfast fa. 314 aT, 3'1/a 
Ud Sid stds (AH-ACTST:) 
2. AcTa - AclH{ mind qT. 371 
HUT: SONATA 
1, 3101: - 310] atom Y. 5/671 
2. 3TORaaa - 3UfeTe A, 37a Y, 272 / SONA, Z1TSS a. 
[si ]- Soe, sod] Smaller, smallest, very small; 
ORUATA Bg.8.9 very small; 37TaTa 
PRUSAVNATATANT FLAC Dk.142 
HTTMBARA - HeTMA-AAM: FAFA. HeFMPA STAY. 2° / 
3a] RITE to regulate, to discipline 
Baca MARA 
1. TSE - HE all BS. TA Tota. 671 
2. OAR - -ee: efa. eng art 4. 271 / OT SU 
EIUTOTS UTA: (to wear, to nee to wear, to Ree to 
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support, to nourish, to protect) aelca [e:, 03,0088 
AE: WEA Se AAV 
1. dad: - TAY oA. 671 
2. WXElcl - ind. 1 Beyond, on the other side of, further 


than (with gen.); 31f¢caaqul THe: Weald Bg.8.9. -2 
Hereafter, afterwards; WediadaFad §.1. -3 Higher 
than. -4 Ved. From above. -5 Aside, apart. 

3. Miecaavre - HT cAarT Fa. HAY. 271 / 3TACAEA SA 
GUT: GEA A: AacAar: / 

4, The coed - fade caer fa. 314 Y. 271 / at Plecae BTA 
TET TT: HPARCTET: / 

5. QUA - QUOT Fa. HTT. 271 / ATT a. (OTT, UAT) [SRT 
ofd# Nir.| 1 Old, ancient, belonging to olden times 

6. mies - apid Y, 271 / bia a. [H-F Un.4.138] 1 Omniscient; 
Mb.1.5.27; ale QOH PARA Bg.8.9; Ms.4.24. -2 
Intelligent, clever, wise; apfaafenaarcrret FT eScUl 
avec UA Bhag.7.13,10.18. 73 Thinking, thoughtful. -4 
Praiseworthy. -fq: 1 A wise man, a thinker, a sage; 
cdl Hig: Bg.10.37; Ms.7.49,2.151. -2 A poet / 
Note the etymology of Ald is given as P-S | i.e. from Old: 
hl) pHs Tec, (to hum, to speak inarticulately, to son) 
Faia: 08.2203 HICH, AHI: , SIS / H Ee (to 
hum, to moan, to sound) ZTANIA: 02,003l9 aeaady, 
31hH:, hc / PhS ec (to speak loudly, to shout, to 
chirp) aenee: 06,09 36 WeAelTal, AhAH:, Zee / one 
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can say $ means to versify one’s thoughts / id: is one, 
who does that. 

7. HATA - HCA (HoT TA)-UA: FATA eIS-AHN FY. 
Uh. / He1EF to meditate upon / T7 3A Tot (to 
remember, to recollect, to think upon, to recite mentally, 
to memorize) Fai: 08.0888 WEATT, AhA:, fee / 
tA falecd ayy (to remember, to recollect, to memorize) 
FAG: 08.062 WEA, AhAH:, hele 

UT: TA RE MESA FOIA SATA 

1.8: - Tq oe. Y.1 

2, TA - TASS. Ha Y. 271 

3. WEA - UX supreme fa. 32 4. 271 

4. SIGUA - HTCS first, foremost fa. 314 U. 21 

5, FOU FHT Y. 271 / In MeaHoUgGA: FOI: GR ae 
Tee hveeace HUT |” SUTo ¥ | be | sia Haat I) 
Pra Grate gol B: TY ta ashes a | Gare | In Se 
eae Feu: aie SS td ef-s ar Tv.; TUTTE 
PIT Un.4. 74 1 A male being, man; 3a: Test are! UT 
SIRIDGE YATel Mk.3.27; Ms.1.3257.17; 9.2; RAL. -2 
Men, canta: -3 A member or representative of a 
generation. -4 An officer, functionary, agent, attendant, 
servant. -5 The height or measure of a man (considered 
as a measure of length); adt gest WAITASS AT 
afayesr-Mt URET Sk. -6 The soul; aariaat gest ate 
eT Ud 7 Bg.15.16 &c. -7 The Supreme Being, 
God (soul of the universe); WRT cal Tey Wide: (faq:) 
Si.1.33; R.13.6. -8 A person (in grammar); WAATOT : the 
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third person, ACTUATE: the second person, and 
SAAS: the first person, (this is the strict order in 
Sk.). -9 The pupil of the eye. -10 (In San. phil.) The soul 
(opp. wai); according to the Sankhyas it is neither a 
production nor productive; it is passive and a looker-on 
of the Prakriti; ef. caTaTactied sepia gestural deta 
Ku.2.13 and the word Grez also. ii The soul, the 
original source of the universe 

6. 34fa - 34 (S9+8)-dt: ate W.9. UR. / 34 to go near to, 
to be in the vicinity of, to become associated with. 

Overall Meaning 


la | J: WaUTHTer He, (that soul 31TcAT) who at the 
time of embarking (on journey 
ahead) 
ata: Fey YITA | By focussing the life’s energy in 
Fea between the two eyebrows 


STFA BlaTaeteT T | Well-enjoined (with the Supreme) 
by dint of devotion and by dint of 
the strength of observance of 
self-control 


With steadfast mind 

le | 3101: 3A (meditates upon Him), who is more 
minute than the minute 

If | steTentaaRa (meditates upon Him), who 
regulates the goings on in the 
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Ig | adee Mana (meditates upon Him), who is the 
upholder and sustainer of all and 
of everything 

th | dHea: WEATAL 


(meditates upon Him), who is of 
resplendent brightness as of the 
sun and is hence beyond all 
darkness 


(meditates upon Him), whose form 
cannot be ever understood, who is 
ancient, who is 


He becomes associated with that 
Supreme, who is the first and 
foremost 


Berallarryory 
ale QUT MACACA (8% 318A) 
(8 22)(28 2)(8 2k) ATA: SITSTATAT-STUTT: 
STOR PATEA: (89 START) 

(2 22)(228)(928)22 ALT: HAASHTA-TIOMT: (SAFAATN) 
TAT MARA IKI RTA (88 ZT8THTT) 
oe, ANAT: 8737 sTaTaT-aTUTT: 

l AAT: ULE ATeT (8% 3TAAATITT) 
encceee ANAT: 8137 sTeTaT-aTUTT: 
3TEAcT (C-8) Welles STN A-Gea: 


WAVTTel Acta ala (2% ZTAIRATTT) 
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(8 22)(22L)(2 IL) ATA: Haass -STOTT: (SAS AATSI) 
HFA GA Araselet Aa (88 ITER) 
(222)(222)(222)22 ANAT: AcslsTaT-FTUT: 
TAACA UUTATALT HEAD (8% START) 
(2 22)(22%)(222)22 ATA: DAAaTST-STOMT: 
a AR FOsAa ia DeaA (%2 HARI) 
(8 22)(2kL)(2 2 2(2 2 ANAT: STAITA-TOM: 
3PAeq (¢-8 0) Va HT aT: SHSM d-Gec: 


EqICITAT: Notes of self study 

(§) Because the pattern of STUIT: are various, I thought it 
good to check what patterns are listed in Apte’s dictionary. 
3TFC-MSEHIY SleaAalher VHTEMANATG: PASea-cSeaay 

1. ddoteret-aTt: Seagal 

2. Adstersy-areh: SUegday 
. TATA Adasen - FAFA aE MATA 
. TTSTSTAT-aTUY: SVT HA 
ARACT-a: TAAAA 
. oA TaT-aTTT: Taleeal 
. A ATaT-TU: ATTA 
. AATaT-aTT: AF ereAt 
. LoASTSTAT-3TUT:* EATATAT 
(2) Can a soul 31IcHT really do WAIUTHIeF at the time of 
embarking on journey ahead stat : ALA YIUTA 311d2a 
focussing the life’s energy in between the two eyebrows ? It 
must be possible, because this is so mentioned here by 
SPOUT, d141dIoT himself. He would not mention it, if it was not 


SOmHANINH nN & W 
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possible. But one has to be a highly accomplished avail to be 
able to attain this, right ? That brings to mind various types 
of WITSTAT: mentioned in 31UTe seat WOT GUTS OTet 
AMSUL | WTA SEAT VICTATAATAUTT: | 1¥-28 | | 

(3) It is obvious that the Fes: in 4: dA WA HIGH Yea 
SUfd is different from the STIcHAT who becomes aesociated 
with the 31q4: Ye9:. This seems to endorse the dualism 
adddia school of thought, which contends SildIcAT and 
UXATCH to be different entities. Rather, one would agree that 
Hedda i is only the final beatitude, when SildTcAl and 
UXATCHT unite. WeaddH is the aim, end-objective. Until that is 
achieved, what one works through is addy only. 

May our 3IcHT attain A ULF SICA TOS ! 


|| Ua || 
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STATS - C-8° Waa dafdal dated 


ques: - Gd Sted: JIT Wied 
dd Te ASAT Waa II¢-2 8 Il 
Gere: - deal a Wer ASIC Waa 


ATFATIT: TAQ VOT 


The conjunctive pronouns Uc in la, 1b, 1c correspond with cic in le. By 
corollary, the word 4c in (le) is implicit in 1a, 1b, 1c. 

Whereas dada: is py yare: of dafed in 1a, dtdxet: Aaa: of fagifed in 1b, ( 
diate: FAa:) alongwith the phrase Jd (G44) Sted: are pf yere: of 
UXfed in 1d. Basically Ud (AGH) Scie: is a subject-phrase of tied. 
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The verb a2 is ald, having del 444 as Yaltiardch ha with afadran, 
Jas caffaarach wal with dd2it. Because WAeY has STAYS: Uh., (1A) 
is the HAaa:. 


QsecIF Ia: 
dalda: Ud (WAH) HA daled 
1. dafda: - defae fa. 14 Y. 1°3 / datel ate Sia aalag, 
(SU4G-dAcYe9:) 
a. dale - aa Y. 273 
b. afer - faa- Nar: Ee W.T. UA. / Faq Tae BATey (to 
understand, to learn, ia know, to realize, to 
experience, to meditate, to think) ZTATIA: 02,0048 
weHa, UhAh:, AC 
2. UL - UA. 34 AY, 271 
3. WF - We aT. 271 
4, 8A - aert f2. STF oY, 271 / oT OR: DEA A ANAL / 
a. OX: - AX fa. 314 V. ‘V1/ a. [ante Parad Asa 
aT, &1X-3Td] 1 Melting away. -2 Movable. -3 
Perishable 
5. dafed - Aq AE W.. IE. / AG AG CAFAA ATA (to talk, to 
speak, to tell, to describe, to inform, to explain, to utter, 


to communicate) FdTic:, 08.8 8&¥ WEA, AhAeh:, AE 
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AANA: BAA: Ad (AGH) aati 
6. TART: - ART Fa. TF Y. 1°3 / AA: We: BEAT A: 
TERT: (TEATS?) / 
a. Stat: - dy (fa+3)-a: Fa-Tea. Aer BTA YT. 173 / 
b. Ua: - WTF, 13 / MT: [XSST-BTA al fer” TA THA] 

1 (a) Colouring, dyeing, tinging. (b) Colour, hue, 
dye; FAST Valdes Bale AHA Has | 
SarAMaratet AcBect WT: TEATS FAT || Pt.1.33. -2 
Red colour, redness; 312%: THAI: 8.1.21; 
Si.8.15; Ki.16.46. -3 Red dye, red lac; W41UT 
MARTH AAT UAT AOAATAR Ku.3.30;5.11. 
-4 Love, passion, affection, amorous or sexual 
feeling; Afelets tT TATION By.1.100 (where it 
means 'redness' also); Si.17.2; 312 IdedHedvor 
PTS ASEM STSATAT: S.2; see dais also; 
MRUsTeied EGAAAIT: K.142. -5 Feeling, 
emotion, sympathy, interest. -6 Joy, pleasure. -7 
Anger, wrath; fACAASAASNIA Hot WIAA: Si. 
19.34. -8 Loveliness, beauty. -9 A musical mode or 
order of sound; (there are six primary Ragas; Std: 
alittnrdd feedlret cuneaenr | seal AGATA 
tan: Nfsfa Alfdar: Bharata; other writers give 
different names. Each rdga has six rdginis regarded 
as its consorts, and their union gives rise to several 
musical modes). -10 Musical harmony, melody; 
AMSA STATA STROM WHS Sa: $1.5; Zar 
WaT Nae sic: S.5. -11 Regret, sorrow. -12 
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Greediness, envy; NTT Alea Meaney" 
Medini.; USHTARE HELA waaeaadas: Mb.7.85. 
54. -13 The quality called Rajas q. v. 

c. dIAXTT: - one, who is free of disturbances and 
distractions due to emotions. 

7. Uda: - Ufa Ta. 314 qT. 1’3 / In Apte’s dictionary there are 
three words - (i) aid pron. a. [aq-URAMI sia] (declined 
only in pl.; nom. acc. afd) As many, as often, how many. 
(ii) Uf: f. [(SH-TdcT] 1 Restraint, check control (iii) 
BITE m. An ascetic. Here, meaning (iii) i.e. an ascetic is 
appropriate. But U. 1°3 of Uidet would be fdet:. All in 
all Uda: as afey. 1’3 seems to be TST 

8. faeticd - fae ae 0.0. ae. / Tat Tat WaTet (to enter) 
TaN: of.0860 ULEAT, TeRsH:, HAT 

ad (daa) Sted: (ae: AAa:) angel aie, 

9, Seed: - SIMA: M-Fa. SGC AY. 13 / SV SY 
StolalA (to wish, to TESTS. to want) ante: o£, ,00l9¢ 
WEA, THHh:, AC 

10. sFeag - seared ay, 2°1/ SEAT: ATA sid TeAAIA 
/ 

a. SEAT: - TEAL AY. O71 / TEAST n. [FE-Aletey 


~ 


APNEA Aeal (dH; cf. Un.4.145.] 1 The 
Supreme Being, regarded as impersonal and 
divested of all quality and action; (according to the 
Vedantins, Brahman is both the efficient and the 
material cause of the visible universe, the 
all-pervading soul and spirit of the universe, the 
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essence from which all created things are produced 
and into which they are absorbed; zea 

Male AMGUIGUAFACAITS Aa at 
Taitecdaaiodd Fea S. B.); ... 
Uwtecaaaaenied | de fatsrat- Wed | Ae, 
SEATS Tai. Up.3.1; ATA eiteleasTaagaAny TEA 
Held Bh.3.84; Ku.3.15; et AEA et: FA ca 
SEAAAT fetal: Mb. 

OSA - a AY. 1/21 / BR-AMA: Vad-fa. GA / az a. 
[aX-PATT Ud] To be gone; to be practised &c. -aT 
1 Going about, moving, walking about; driving or 
going in a carriage; {21° U.5. -2 Course, motion; as 
in Ueda. -3 Behaviour, conduct, deportment. -4 
Practice, performance, observance; Ms.1.111; 
ATTA, ATTRA. -5 Regular performance of all 
rites or customs. -6 Eating. -7 A custom, usage; 
Ms.6.32. -8 Pervading; visiting. AL 1 Going about. 
-2 Behaviour, conduct. 

‘ TEA - 1 religious studentship, the life of 
celibacy passed by a Brahmana boy in studying the 
Vedas, the first stage or order of his life; 
sacra ase ATA TSECATAAATA Ms.3.252. 249; 
My.1.24; Geesedt deat aie aa ve Bagor 
ademas Kath. -2 religious study, 
self-restraint. -3 celibacy, chastity, abstinence, 
continence; also JéA- UAH. (-a:) a religious 
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student; see SEA or. (-Al) chastity, celibacy. 
“AA#_a vow of chastity. 

ll. Wicd - dt cde WY. a. / UX A Well HaTvy T (to go, to 
walk, to eat, to ain eanie:: of of Yo UXeH UCT, WhAH:, 
ae 

(318A) A dd Var Hae yaesy | 

12. He - eA Ua. 11 

13. F- Wag wa. 1541 

14. aaeor - Uae T. 3°1 / Aae: 1 Seizing, grasping; 
taking; odie da ddlfea- Hale Waa 
Ram.7.12.20. -2 Clenching the fist, grasp, grip. -3 
Reception, admission. -4 Guarding, protection; da 
TAM AA T PAGISELA TASA Ms.7.114. -5 Favouring, 
propitiating, entertaining, supporting; eet: HIANSEA 
ae: Ms.3. 138;8.311. -6 Storing, accumulation, 
gathering, collecting; FAUMMASAcANT: R.1.66; ct: 
pauls: 19.55;17.60. -7 Governing, restraining, 
controlling; Ud a ULAT Grell Acta: Gale: CA: 
Bhag.11.20.21. -8 Conglomeration. -9 Conjunction. -10 
Agglomeration (a kind of Fare). -11 Inclusion, 
comprehension. -12 Compilation. -13 Epitome, 
summary, abridgment, compendium; GaeuUl Was aod 
Bg.8.11; so THAIS:; ALATA Bra VAAL 
sacar Bhag.11.23.61. -14 Sum, anidinit: totality; 
LUT HA Hdl aaa: HAMS: Bg.18.18. -13 A 
catalogue, list. -16 A store-room. -17 An effort, exertion. 
-18 Mention, reference. -19 Greatness, elevation. -20 


~ 
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Velocity. -21 N. of Siva. -22 A guardian, ruler, manager; 
Tat fetfetca HTHCEAM AKA GAT MASA Ram.7.103.15. 
-23 The fetching back of discharged weapons by 
magical means; Mb. -24 Taking to wife, marriage. -25 
Perception, notion, 

15. Was - Fae (T+ae)- NAM: HMeAAT Set: (?) Ge 5. 
Uh, / dq ad UHI (to speak, to tell, to talk) ante: 
02,004¢ UREA, aldchach:, 3felc / The 
SMTCAATG-SIA is STS 


Overall Meaning 


That state / status, which those who 
know Vedas call as unscratchable, 
immutable 


That state / status, which is attained 
by those, who are free of all 
affections and afflictions and those, 
who exercise restraint 


That state / status, aspiring which 
people observe celibacy, i.e. stay 
focused on the Supreme and 
observe self-sameness 


(3H) d dd Wea I shall delineate summarily on that 
TaeurT wae state / status, 


Beraager Gory, 
Waar dafdal dafed (¢% 31aRA1ic7) 
(8 22)(2L)(2L)2P AVA: ASAT -TVT: 
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Taeted Aqaaqar AANA: (8% HBT) 
(8 22)(2L)(2VL)2I ATA: HIATT -ITOT: (SASGIa) 
MecaeA TEATS Wie (89 HERTh) 
(8 22)(22)(92X)22 ATA: Dasa -TUT: 
cd Fe ASARUT Waaey (2% 3TeATfTT) 
(222)(22L)(2L)22 ANAT: AAaAaTST-STOTT: 
3TEHeT (C-2 2) Ql STM d-Gerc: 


EAICITAT: Notes of self study 

(2) The phrase dafaa: Fd (WGA) HAL daled suggests that 
some quotation in Vedas, speaks of 318% Ucq#H. Maybe 
TerqUe: will help locate that readily. In the Torque: available 
at https://archive.org/details/Nighantu/page/n11/mode/2up 
the word 31&<# is shown in two lists - 

1. as one of 75 aTSoaTAl fot in 3TCITS: 1, GUS: 11 

2. as one of 100 SqHeTATial in HEAT: 1, GUS: 12 
This suggests that in Vedas the word 31&1<#_ has two contexts 
(i) linguistic (ii) as adjective of water also. 
This does not throw much light on the significance of the 
mention of 31&1< UcF here. But it became a good prompt for 
me to browse through the Torque: the first thesaurus of 
world literature. I wonder, whether I would have browsed 
through the TeTIUE:, if there was not this prompt. I am 
thankful to the almighty for arousing this thought. 
(2) The word H&A in dafda: Ad (WGA) H&N daied brings 
to mind 318% Sea UXAF in (8’3). Together one can say that 
the 318% Uc referred to here is JEAUCH. I have noted the 
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meaning of the word UG4_ as state, status. The 3181X IG is 
that state of consciousness, which is best qualified by the 
adjectives 314% WHA and is itself the Téa. 

(3) To be dtanra: Ufa: seeaT dXe{ not necessarily dafda, 
make one eligible to understand, realise and attain the 


|| AAS || 
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TNAFA - C-82 AAGANTV HAF + C-23 HTACAHaALA, 


TACANIM GAFA Hatt Sle PISA T | 
Yarda: - WAAR FAA, Het: Ele SCA FT 
FCM A AT: TOA EAA AVATAR Il C-8 2 Il 
Fare: - Alef HMA Hct: HOTA HSA: BTA 
IMACTPIEN TEA CASLRATAT EAT | 
ZT: Valld Aoleces F Ufa WAT AAA | ¢-23 
Gace: - F: alld Boatel Ge S: Ufa VATA Ta 


STFA: TAVITA 


TIE, Sey, ZT have their own HATE: and make 1a, 1b, 1c as 
adverbial clauses. 
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STA A:, CARLA, HALAL, Cate have Y. 171, have their own HAVER: 


and make 1d, le, 1f, 1g adjectivals of 4: in 1h. 


cer cdolel Valle “proceeds ahead leaving the body” can be only the soul 
STAT. 


QTsq1d-NT: 
PAGANI HAFA 
1. Fagg - Udga AY, 2°3 / Pay Gay sit 


b. GANTT - Gain avy. 2 3 

2. Fae - aaa (SAHTA)- Tl: edad / FIA 1 P. To 
restrain, curb, check, control, govern, subdue (Atm.) as 
passions &c.) 

Het: Bie ASC WT 
3. Aet: - AelA mind oY, 271 
> oS 
4. fc - &q heart EA. 771 
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5. fo See - Teel (feT+ SkI)-Mal: CAde da / TStl 7 U. To 
obstruct, stop, oppose, block up 
6. J - SCT, 
McA: HOTA Aleat TENA 
7. ScAct: - 3H self U. 671 
8. WIUTFL - UTUT inhaled breath, life’s energy U. 271 
9. Ae - Feel head a1. 771 
10. 37 - 31TIT (317+ 211)- Wd: cided / 37 3 U. 1 To 
put, place, deposit, implant, lodge 
STURT Sea: 
V1. BeTeRUTA - Breve EAT. 271 / BPTEA INU 
BVT (ss8I- AcTeS:) / 

a. UaTEz - arty, 671 / BT: [Ast satel aay cag] 1 
Joining, aif -2 Union, junction, combination; 
SRAM KA MMe: HATTA WSO ATA S.7.22; 
TOAGA Hed TOT T ONT: Ki.10. 25; (AT) 

J R.6.65. -3 Contact, touch, 
connection; THSHARICT QNaaTt: 
qafsfisaeaeaad cdfd R.3.26. -4 Employment, 
aplication: use; vaso” MUTE: 
URC Ms.9.10; R.10.86. -5 Mode, manner, 
course, means; Welds allel HAOTT- ASR 
tel: Bhag.3.24.17; HAAN FEAT H.1. “In the 
course of conversation’. -6 Conseamente, result; 
(mostly at the end of comp on in abl.); 
TATUTGaATY AU: WAS Uae §.2.15; Ku.7.55. 


-7 A yoke. -8 A conveyance, vehicle, carriage. -9 (a) 
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An armour. (5) Putting on armour. -10 Fitness, 
propriety, suitableness. -11 An occupation, a work, 


business. -12 A trick, fraud, device; BraeIAetlashla 
BeteleM dae Ms.8.165. -13 An expedient, plan, 


means in general. -14 Endeavour, zeal, diligence, 


assiduity; AAAHHEAATAS et Bega Ws 
Mb.7.188.45. Sfeqaren aa Bret PATAsOq, 
fearfet2tz{ Ms.7.44. -15 Remedy, cure. -16 A charm, 
spell, incantation, magic, magical art; 

AMA Aaa FT AT: Pa Va A Mb.12.59.48. -17 
Gaining, acquiring, acquisition; JACI Bens 
FAWAIAH Ram.2.82.30. -18 The equipment of an 
army. -19 Fixing, putting on, practice; Fea (eI 
eat Tacar Bele YEA Mb.5.34.39. -20 A side; an 
argument. -21 An occasion, opportunity. -22 
Possibility, occurrence. -23 Wealth, substance. -24 
A rule, precept. -25 Dependence, relation, regular 
order or connection, dependence of one word upon 
another. -26 Etymology or derivation of the 
meaning of a word. -27 The etymological meaning 
of a word (opp. Sie); 3TAAAMFAaaT:. -28 Deep 
and abstract meditation, concentration of the mind, 
contemplation of the Supreme Spirit, which in Yoga 


phil. is defined as fddafafenra; F TEAM AAT ACAT 
AUATIAS Be. 5.21; Hat ac aerfageeeer 
Ku.1.21; V.1.1; Waleed delcTo R.1.8. -29 The 
system of philosophy established by Patanjali, 
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which is considered to be the second division of the 
Samkhya philosophy, but is practically reckoned as 
a separate system; Uh USA TU Ale TU: GLa a 
uefa Bg.5.5. (The chief aim of the Yoga 
philosophy is to teach the means by which the 
human soul may be completely united with the 
Supreme Spirit and thus secure absolution; and 
deep abstract meditation is laid down as the chief 
means of securing this end, elaborate rules being 
given for the proper practice of such Yoga or 
concentration of mind.) -30 A follower of the Yoga 
system of philosophy; ATE eM TA Bare ort 
Bert: Mb.12.200.23. -31 (In aT ) Addition. -32 
(In astr.) Conjunction, lucky conjunction. -33 A 
combination of stars. -34 N. of a particular 
astronomical division of time (27 such Yogas are 
usually enumerated). -35 The principal star in a 
lunar mansion. -36 Devotion, pious seeking after 
god. -37 A spy, secret agent. -38 A traitor, a violator 
of truth or confidence. -39 An attack; 
UMTATATUSTAT fhes favs Wis Siva B.13.7. -40 
Steady application; Acq, fe Weil, Wara Bret 
arareieAaa Kau. A1.5; AY TeteTastat 
TTFALcaaRO Bg.13.10. -41 Ability, power; Tal 
faaqyict att dA At ate acd: Bg.10.7; Wa A 
BeTH LALA, 11.8. -42 Equality, sameness; GHed BT 
3cUd Bg.2.48 
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b. SUT - Ea. 171 / GIT 1 The act of holding, 
bearing, supporting, preserving, &c. -2 The faculty 
of retaining in the mind, a good or retentive 
memory; efreamunadl Aa Ak. -3 Memory in 
general. -4 Keeping the mind collected, holding the 
breath suspended, steady abstraction of mind; 
(RATA AROMA). R.8.18; Ms.6.72; Y.3. 201 
emeotearerrea dt Mad BerAell Aa). -5 Fortitude, 
firmness, steadiness. -6 A fixed precept or 
injunction, a settled rule, conclusion; sid Hea 
GRUT Ms.8.184; 4.38;9.124. -7 Understanding, 
intellect; Y.3.73. -8 Continuance in rectitude, 
propriety, decorum. -9 Conviction or abstraction. 


-10 A kind of Besa; Aer FaAEA ART 

12. 3TE2Te: - ATES BT+E AT-M: FeaA-Fa. SEAT 37s FT. 
171 / 3727 1 P. To stand or remain on or by, to occupy 

13. 314 - ind. 1 The sacred syllable om, uttered as a holy 
exclamation at the beginning and end of a reading of the 
Vedas, or previous to the commencement of a prayer or 
sacred work. -2 As a particle it implies (a) solemn 
affirmation and respectful assent (so be it, amen !); (b) 
assent or acceptance (yes, all right); SACL CAAT AACA : 
Mal.6; 3MACTrAaA sel MSeaoy Set Si. 1.75; 
clddiaedaliata JA: S. D.1; (c) command; (d) 
auspiciousness; (¢) removal or warding off. -3 Brahman. 
[This word first appears in the Upanisads as a mystic 
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monosyllable, and is regarded as the object of the most 
profound religious meditation. In the HUg¢z4 Upanisad 
it is said that this syllable is all what has been, that 
which is and is to be; that all is om, only om. Literally 
analysed, om is taken to be made up of three letters or 
quarters; the letter a is ¢2dTeN, the spirit of waking 
souls in the waking world; u is date the spirit of 
dreaming souls in the world of dreams; and m is Wail the 
spirit of sleeping and undreaming souls; and the whole 
om is Said to be unknowable, unspeakable, into which 
the whole world passes away, blessed above duality; (for 
further account see Gough's Upanisads pp.69-73). In 
later times om came to be used as a mystic name for the 
Hindu triad, representing the union of the three gods a 
(Visnu), u (Siva), and m (Brahma). It is usually called 


WT or VTAA cf. HARI TASTER IGSS THNEA ALA: 
| FENOeIa SEAT GUIaa FAY Aa: | 
14. 3id - 3eyaH 
15. UelatF - Ube AY. 19 271 / WHA HARA Sid 
VapTaRAL (EIAs :) 

a. Uh - GEM. One HT AG. 1°1/ 

b. SAX - sare FS. ATG, TF? 1/ 


16. SFE - TEA AT. HF 21 


17. CONE - CAE (I+ 3H+B)- OA: Me-1a. CASK 3A. 
1’1/cai¢ 1 P. To speak, say, utter, tell, narrate, declare 


FTA HoT SALT 


18. Al - EAC Ua. 271 
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19, 31 CANT - TEA (Ho+EA)-CMA: I-1A. TCA 
3Ta q. 171 / EH 1 P. To remember, think of, call to 
mind. recollect (with acc. or gen.) 

ZT: (BIcA) CeA Aatet Vala 

20. H: - Ua. 34 YG. 171/ 

21. 3IcaT- SICAL. 1°1 / 31cHel m. [31A-ATeAVT Un 4.152 
said to be from wat to breathe also] '31T¢AT Ace 
SITS CAE Eastrat SEAISH d' SUH: The soul, the 
individual soul, the breath, the principle of life and 
sensation 

22. C84 - cs body ¥. 271 

23. Asal - Ia ee: Id-fa. Aol HIF. V1 / AST aT 
Glett (to abandon, to Ge to quit, to sr go, to renounce) 
FAN: OF. 8¥? ULEAUT, UHAH:, hole 

24. Wartd- WA (H+) A: AC W.-Y, Th. / FAT 2 P. 1 To 
walk, go; Tae act [wae Mk.1.27. -2 To 
walk on, set out. -3 To depart, go forth or out; 42 
Ward Caled Batt ATH: Bhag.6. 15.3. -4 To 
advance, progress 

Gi: (SCAN) WATA AAA aia 

25. G:- ada. TAY. 171 

26. UXATA - UAT supreme Td. Fal. 271 

27. Wid - Tid state FA. 271 

28. Uifd- UI-Old: Ae W.F. Uh, / aI YTAUI (to go, to pass) 
Hane: o2oo¥y GREATS, HHAH:, BAC 


Overall Meaning 


63 / 142 


At: a fo SeI FT By holding the mind 
steadfast in the heart 


By carrying the wind 
energies to become 
concentrated in the head 


Steadying oneself in Yoga i.e. 


in unison with the Supreme 


Meditating on the Universal 
Supreme by uttering the 
single-letter Om 


proceeds ahead on leaving 
the body 


G: (eA) WAT Saal Arid | That soul attains the 
ultimate state, the final 
beatitude 


Berallagear yore 
PAGANI GAA (¢ HANI) “TCT Ga(FA)” TAM ATAT: 8-2-2 
Hall Sic fASeA D(C HAT) “fSeA” WAT ATAT: 8-2-2 
FC AMA Aer: UTUT-(C HAT) “cHeT: UTP? VAST AMAT: 8-2-2 
ATELY ALSTEIIONAL (C STATON) “STEN” VAST ATAT: 8-2-2 
TEAC (6-82) Le HTS Ged: 
ACA HIAN TEA (¢ 318717) “et §(EA)” VAN AGT: 9-2-2 
CONTACT EARS (6 START) “AEA” VAN ATAT: 8-2-8 
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A: VAN Aateas (C HANMM) “CAatee” VAST AMAT: 8-2-2 
HF Ud GAT STAAL (¢ 3TSRIOT) “TAT IT” VAT ATAT: 8-2-8 
BTA (6-83) Leh HTS Gee: 


EqICIIAT: Notes of self study 
(§) Admittedly the literal meanings as put forth in “Overall 
Meanings” are just literal. One wonders whether one can 
really practice TaACANTVT FIFA, Act: Se TAS T, Zeer: 
WITH ATeot SITUS especially at the time of death, when the 
dividing line between life and death is itself so very thin. 
As such one may indulge in understanding these three 
phrases in some detail. 

1. The phrase TACARTVT GaFzT brings to mind adadit We 
(5-13), the count of Ad CANIM includes AATsled (3), 
GMUTeAT (4), STEAAT (2). 

2. Act: Ble fe T - if Act: is physiologically located in 
the brain, how does one keep it under control @ic in the 
heart ? Maybe the word @ic connotes sentimental and 
emotional control. 

3. STcAct: WUT Tear 3TUTa - The TTT: is inhaled and 
what is exhaled is 311ct:. In 4-29 there is mention of 
WUT AT ARTA: ATOM AT ATA SQLAT GOT TUTeY SEAT 
AM HAT 31a UY AE ATA. But 31cHet: HOTA, leat 
3TUTS is yet different from these. Possibly it refers to 
regulating all the DIU: to become 3clct: going upwards 
and become Alet 3TaTe concentrated in the head. 
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Isn’t all this so very challenging, especially to exercise all this 
at the point of death when 31IcHT Walid the soul should 
proceed ahead @@4 cactel when leaving the body ? 

(2) The phrase UlT&XUTA 311f€2Ic1: seems to be referring to 
the sixth {1RUI-phase of 31ScIseTaet: 

(4A-fASA-3T ea -WTATA-Weaet- RUN -Lalal-AATIEY:) as 
delineated in OVeTATST of Td>stiet:. As far as I know, in the 
alaT-courses conducted around the world, they teach mainly 
the 317dcl-s. They preach 4H -TelTH also. In some advanced 
courses they may be teaching UUTSTH also. The aspect of 
CUleT, especially the methodology seems to develop 
differently in different cults, every cult Ayara: led by some 
a1e: and the cult blossoms by the growth of the number of 
followers joining the cult. One such eminent cult is ISKCON 
started by Mel Aleddaled WaTaTq. 

It comes to mind that almost all so-called “religion”s, such as 
Christianity, Islam, Jainism, Buddhism, Sikhism are all 
primarily AUC: cults, advocating and propagating their 
own methodologies and practices of ©4IcTH, which is but one, 
only one of the eight aspects of the totality of SCTSATAT ? 
(3) The phrase 31H-Sfd UhlanA TFS CUleXeT is also the 
€le1-phase, advocating HIA-AR-CAlerA. It is interesting 
that the two phrases Sele HANSA: and 31A-sid 
UATATA Se cUleXtel are in the sequence of GIUN-CUleF as in 
HSCTSAANT:. 


~ 


|| aT || 
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NAIF - C-8¥ AealeAdd: Adda 


Hearqadd: Ade Al Al FAL A foreaVNk: | 
Gaus: - TArMdd: Wada FT: ATA EAR A foteAee: 
ACTS Hora: TY ACAI FACS ANAT: |NC-2¥ I 
YGrde: - TET HEA Hora: US fea ATS AAT: | 


ATFATIT: TAQ TOTAL 


MWecqle aay: 


1. 1 F. Salas aA / TUT: STATA ae: / 
a: Hard: AA Adda falcael: FARA 
2. 0: - OA Wa. 4G. 171 
3. HAMA: - HAMA fa. HIG. V1 / aA HeUad sia 
WATT | aT HUA HUA T Va: WEI S: Ha: 
a. Ut: - UAL ATT. 171 
b. Telrad: 
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4, AIA - IAG Ua. 314 271 

5. TddAL - SCM AFAL Constantly, continuously, eternally, 
always 

6. feteAT: - CAMA / Toca a. [for aTAeT fae aT se fet-ca-F; 
cf. P.IV.2.104. Vart.| 

7. FART - THM: ate WF. Uh, / CF 311&Tet (to remember, 
to recollect, to think upon, to recite mentally, to memorize) 
FAIg:, 08.0898 UATE, HHaAh:, Hele / TH Pea 
(to remember, to recollect, to memorize) FdTie:, 08.8 °¢2 
NSA, HHah:, Hee 

TES Po TFACT ayfiter: HEA Tors: 

8. TET - aa 4. 3A Y. 671 

9. fACTIFAS - farcaara fa. art. 1 / free aaa: Sher 
CTT: 

a. . ARTA - 3¢4I4F / Daily, regularly, constantly, 
always, ever, perpetually, eternally 
b. UF: - FaA-Mc: FA-FA. TFA / BTA, 171 

10. avatar: - ae 314 F. 671 

ll. He - ACH. V1 

12. Gers: - Tors a. 349. 171 

Overall Meaning 


He who sia remembers 


me, has always Me in his 
mind, his mind not getting 
digressed elsewhere 
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For such ever-entwined Yogi, 
I am easily attainable 


Graa ger swory, 

HaeAadd: Ade (¢ ARI) “AT: Ta” VAST ATAT: 2-2-8 
SW AT FARA foteAee: (C HART) “Fa Toca”? VAST ATAT: 8-2-2 
TEATS Toray: TTY (¢ HART) “eray: OT? VANT AAT: 8-2-2 
PYCOTRTET Are: (¢ 3TATTTOT) “ET ATA’ VAST ATT: 2-2-2 
yarat OTe 31a: HAM HAC (C-8¥) LA HeSTH Gea: 


TATeITAT: Notes of self study 
(8) All the mention in the previous 2c i.e. TaAgARTVT 
FIFA, At: Be ea Ud, 3icHet: GUT lal 
altel Vata snpenled to be almost anasabie Saine solace 
seems to be available here that 31¢4] eld: I am easily 
attainable. But this also is qualified by the conditions that 
the person is 3eeUdd:, Teco: are and AIA Wada 
Trcaet: FARA. 
(2) Actually SleTeRUT 311fE 2c: mentioned earlier and Ulett 
mentioned here are one and the same. As such both the 
words TecUyed: and Ue are from Od: Yost. One may raise 
a query “Can one be a UIT! if one is not COLT: ? Can 
one be Teco: if one is not FATA Wad fee: TAX, ? If 
one is AIA Adda felcaet: FAXcT there is less chance, rather, 
nil chance for one to be Sale Ad: 
digressed. And finally if one is 3aleqdd: and practises ATA 
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Taga fetcaet: FAR and in turn if one is felcoAF: and 
arett, for such a person 31@H Geist: ! 

nae) 
(2) Comes to mind the diktat in 5-8 that being Tetcayrd: 
does not mean that one is not doing anything else. If one is 
TelcUyrd: ie. YF: one may be Tel ATA CY Mey TaTTeL Her] 
TeBel FATT LAAT WAL FA aL TEU eT SirATeT PATAVeT 311, what 
one must regard, what one must be &1<ael is that Sieqanier 
siecarty qded Sid. By being as much clear about the 
fundamentals, being dedidd being such U¢td: one must regard 
Aeetd that of Ud frizdd ata sid “TI am not the doer of anything”. 
I think, the mention TetcUyd: here connects well with OF: 
Hed and the related phraseologies in 5-8. Rather, Toicol (5-8) and 
(8-14) complement each other. 


|| TaTATE | 
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TATIAT - C-29 FTAA Forster + C-2E, SSE ASAT NAT: 


ATI Fol strA GSTATARM LATE | 
ques: “FT SOT YotsIrH G ATA, HMRIATH 
Acard Agile: AAS WAT TAT: I1¢-8 I 
Faces: ~ af HTCaa fered BTCA: SAG RIA ULATA ae: | 
TSE AST TATCONAT: genrafeaitssta | 
Terese: - TSE SRATCL NAT: SOMCIGGE 31ofeT 
sea gy ahh rte oR Ta 
| A Soca q Beas Gorse a fae | 


STFA: TAQ TOTAL 


The words 7d: in 1a and 34¢a have their own objects. Hence they make 
subclauses. The word AglcAlet: is common subject of 34ca and Ceqalerd. 


72/142 


Note ‘aT: is J. 1°3, the phrase WAT Aiaafaa AWM: is adjectival for 
FAglcAlc: in turn for 34ca and sealord also. 


Although 34a in 3a is CAIeAA it is not TAleth YH with 3b. 


Qsclearay: 
WRATH Saal Ta: Hele: 

1. OLATA - OLaT Fa. 3a EA. 271 / TRA a. [TK Wed Alfd- 
Tv.] 1 Most distant, last. -2 Highest, best, most excellent, 
greatest; WICalid UAT aide Ms.4.14;7.1;2.13. -3 Chief, 
principal, primary, supreme; epier SESor: Goal: UtA 
add fé ded Ms.9.319. -4 Exceeding, extreme 

2. Baal - aAaler Eat. 271 / AAafel: 1 Completion, 
complete accomplishment or attainment; TAL CSATA 
wHET Aaa fle arsorA Bhag. 1.2.13; Ku.2. 63; Ms.6.29. 
-2 Absolution, final beatitude; aaa fey UAT Tel: 
Bg.8.15;3.20. 

3. TAT: - Tet FA. STAY. 173 / THT A: AAG. Met / TTA TAL 
eal go, to go to) FAME: 08.9236 TREATY, andin:, 
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4. AelcAlet: - AelcAel fa. 314 Y. 13 / AGL SCAT ET: 
AgicHT (TEATS:) 

a. Hela - Hea fa. 374. V1 / AGL a. [Ae-3TiA] 
(compar. Aelae; sane: Afeso; nom. Hele, 
Agledi, Heloc:; acc. pl. Hed) 1 Great, big, large, 
huge, vast; Hele fae:, cure: &c. -2 Ample, 
copious, abundant, many, numerous; HA¢lsict:, 
AeloL GCARTN:. -3 Long, extended, extensive; 
Hele Sg ACA H ACIAS:; so HE HA, AgleACAT. 
-4 Strong, powerful, mighty; as Aélel dN:. -5 
Violent, intense, excessive; Hed frac, Aédl 
fOUTaT. -6 Gross, thick, dense; AeleletTAN:. -7 
Important, weighty, momentous; 
AecHANeIAA, AS Aa. -8 High, lofty, 
eminent, distinguished, noble 

b. 31CAT - 31cAeL Y. 171 / 31cHeT m. [31-ALTT Un 
4.152 said to be from 31cT to breathe also] '31TcAT 
Ico Gfagsafe: Fasal HEAASA a" SIAL: 1 The 
soul, the individual soul 

c. AélcH - great soul 

ATA SUca 
5. AIA - HEAG Ua. 271 
6. 34g - SU (SI+3)-Mel: Sheds / 34 2 P. [39-3] 1 To 
approach, come near, arrive at, reach (a place, person 
&c.); A MEATS Mund. Up.3.1.3. AACA $.1; so 
WaTeTA, Ga Ge. BA A Fae aca 
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Bg.8.28,10.15,9.28. -2 To go to (a master), become a 
pupil. 
GGTAAA HMA YotsteH af Heat . 
7. GRATAAA - Gia A G/T. 271 / Gat ATA: (STAT 
dl) 
a. GUE - GSAT. 61 / GG a. [GSerfer Get alee, 
Gse Gaia BeA-S, F:W-3I A Tv. 1 Painful, 
disagreeable, unpleasant; Tage feletal CCIE aid 
Gq: art dcTF{ Ram. -2 Difficult, uneasy. -GF7 1 
Sorrow, grief, unhappiness, distress, pain, agony 
b. ITA: - HAS:, TATA [FTAs EAA, ZTell-3T A] 
1 An abode, a house, a dwelling 
c. GTA - abode of Sorrow, grief, unhappiness, 
distress, pain, agony 
8. TMAH - HAMA Ta. HT AY, 271 / oT MATA Sick 
SRT AAA, 
a. Ud - a. (-ATf.) 1 [82dq sd: Z1UT] 1 Eternal, 
perpetual, everlasting; 21@ddl: GAT: Ram.1.2.15 (= 
U.2. 5) 'for eternal years’, 'ever more’, 'for all time 
to come' 
b. 3IRTRAAT#,_- not eternal, perpetual, everlastin 
9. ottoA - Yeti Ael AT, 171 / Fat: TEA Sia Votstera / 
a. Yet: - Get ind. Again, once more, anew 
b. ofA - ote Af birth TY. 171 
c. YotsieF - rebirth 
10. cT- no, not 3cyde, 
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Ll. Heefafedt - HTG-AMA: Ae WY. TE. / 3 STE, Cat 
(to obtain, to pervade, to occupy, to reach, to get) Fare: 


of, oot UMTATAY, AHA: 3c 


12, FHTSESH ACTA - HHSC HSA ATG. 571 / HEAT: Baal 
TECTIA (SSSl-AcTes: ) / TEER TCTAT wert 
TAPES IATA 
a. SEAT: - TEAL aT. 671 
b. ST doTH - eT ot aT. 1/2" 1 
c. SGI - 311-eTa: eadeda / 311 ind. Having 
taken; oft. with a prepositional force 'with' 
d. STIS Fe HT Aol - inclusive of TFET Tot 
13. Ale: - olen ¥, 1°3 / cite: (aeardsat apa] The 
world, a division of the universe; (roughly speaking 
there are three lokas tadT, year and Uldlet, but 
according to fuller classification the /okas are fourteen, 
seven higher regions rising from the earth one above the 
other, i. e. soln, aTaeltch, delta, Agee, Set elt, 
ates, and ates or S€Aclh; and seven lower 
regions, descending from the earth one below the other; 
i. e. HAA, Tae, Ter, CATA, Taare, Aglret, and 
Ucel). 
14, Gortrafeter: - Gerrateter f2. 314 GF. 1°3 / Get: saci sfa 
genractt / 
a. HoH - Hla fetet Ta. STAY. 171 / Saf cteL Whirling or 


turning upon itself, returning 


76/142 


Hledg - Y. AaltieaAhdda / son of Kunti 
AT SCT Gl Yorsieny a faces 
15. a= however 31CUTA 
16. aad - Taq-eat: oe WY, UH, / Pq FIs AAA (to 
exist) aThe:, ov. oofls ICHAUET, Taa:, ac 


Overall Meaning 


ORATA SAa lA Tar: Those great souls, who have 
AeleAlel: ATA Sco attained the most excellent 
GIA 321d dA Uddsiod final beatitude come unto 

> are 


al 3ldied Me and are not reborn to 
= experience the travails of 


another birth, which 
certainly has no finality. 


Eh Arjun, (as such) all the 
world including the 

IFAT ATH have this 
characteristics of 


reappearance 


Eh son of Kunti, on attaining 
Me, however, there is no 
rebirth. 


Graa ger wor, 

FTI Foster (C HARM) “ToT (TA)” UAT AAT: 8-2-2 
G: GTATAM LATA (¢ 18RTUT) “HMA” VAN ATT: 8-2-2 
Acard ASTCATeT: (¢ START) “ASIC” UAT ATAT: 8-2-2 
afeatet oat aa: (¢ STSRTTT) “TAT IT” WAST AAT: 8-2-8 
3HEAcT (C-25) Loh HeISeH Gee: 
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STSEAMT AAT CH: (C TERM) “AeTeA” VAT ATT: 8-2-2 
Genrafeatssfer (¢ HARM) “Tctatsal” VAST ATAT: &-2-2 
FTAICT F HEA (¢ TARTAN) “q alee” CAST ATAT: 8-2-2 
Garsiedt at FACTS (¢ 31aNTAN) “st GN” TAT ATAT: 8-2-8 
3IEHet (¢- 8) Valley HeSCR Bee: 


EqIeIIay: Notes of self study 
(<) There occasioned to be a discussion with a ‘father’ of the 
Christian order. He shared that as a part of comparative 
study of religious thought, he had studied Gita. He said that 
there are many points common in Christian and Hindu 
philosophical thought. He also added that one major 
difference is that Christian thought does not believe in 
rebirth. The two 2a which we are studying speak of 
Yotaied. The comment of the father prompts some nuances. 
1. Whether to believe in rebirth or not, or whether to 
accept or not that everyone is bound to be reborn 
2. If you do not accept that there is rebirth, then you do 
not accord any credence to it 
3. You may accept that there is rebirth, yet you do not 
accord any credence to it 
4. The suggestion here is that rebirth is there. But it is not 
good to be reborn and in turn to suffer death again. So, 
one should strive to transcend the cycle of births and 
deaths 
5. This also presumes that rebirth may not be as a human. 


78 / 142 


(2) Such striving can be conscientiously done only in human 
life. In fact Hindu philosophy speaks of 8.4 million types of 
species and one may be reborn in any of the species. Rather, 
it is also believed that each soul has to undergo birth in all 
8.4 million types of species. 

(3) Saint Tukaram mentions his having done research on 
‘why are we born in the first place ?’ His conclusion is that 
we are born, because we have a debit to clear regarding 
griefs and sorrows. The hypothesis seems to be that if there 
was no debit outstanding at the end of the previous birth, 
our soul would have attained emancipation then itself. 

(%) The way to clear the debit, certainly not to add to it, is to 
lead a righteous life, also full of devotion and faith, as is led 
by HelcHIct: the great souls. Those souls ATA 34ea come 
unto Me and attain OtATA Gaal the most excellent final 
beatitude. Such final beatitude is inherent of liberation from 
the travails of the cycles of births and deaths. So the Lord 
assures ATA Soca Yoo oT faqad on attaining Me there is 


no rebirth. 


|| TITAS || 
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134 SOTA A: II 


Learning Sanskrit and Gita together 


SNAFU - ¢-%o MEAAT AA 


Wqrsd: - aaa Bare SCT HENTATAC Sle: | 
STFA: TAA IO, 


SEAT: TEATS > AEAUT: PUbsr Sait RUEral are two separate 
object phrases of Tag. Hence they are separately detailed in (1a) and (1b). 
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1. ee TEAC F/T. 5/6’ 1/314 TY. 671 / SEAT n. 
fe -Afelel AREA Feat UTA: ce Un.4.145.] 1 The 

at Being, regarded as impersonal and divested of 
all quality and action; (according to the Vedantins, 
Brahman is both the efficient and the material cause of 
the visible universe, the all-pervading soul and spirit of 
the universe, the essence from which all created things 
are produced and into which they are absorbed 

2. Ud - Wa. 314 AY, 271 

3. RECT IETA - Tease fq. HA AT. 271 / HEA 
aanfer Sid Wea fer (qfarr: y/ aeeaanitet qaedH std 
CURD me 


a. TERA - GEA. feted Sgraeter. AalesTy AAA 
/ TSAH [WAlet SHfa SAX Tv.] 1A thousand. -2 A 
large number. 

b. Fafer - FIT aT. 1/2'3 / TIL 1 A yoke (m. also in 
this sense): WaTCaTATATS: R.3.34;10.87; Si.3.68. -2 
A pair, eouple: brace; paaret Ra Hila 
Si.9.72; SAAT S.1. 19, -3A couple of stanzas 
forming one sen tice: see Yd. -4 An age of the 
world; (the Yugas are four:-- $d or Uc&, Ad, 
qdI4t and lel; the duration of each is said to be 
respectively 1,728,000; 1,296,000; 864.000; and 
432,000 years of men, the four together comprising 
4,320,000 years of men which is equal to one 
Mahayuga q. v.; it is also supposed that the 
regularly descending length of the Yugas represents 
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a corresponding physical and moral deterioration 
in the people who live during each age, Krita being 
called the 'golden' and Kali or the present age the 
‘iron’ age) 
c. Weds - "ed a. Bounded by, extending as far as 
4. 16: - HoT AT. 271 / HL n. [A Aelia A Aol SAAT 
Unde, at Bl-anferet Un. 1.55.] (Nom. 31@:, 31@ll-3Teell, 
Helfer, Zell, TSIFAA &e.; ASN Sled WeAlel slelicd 
7d Sat. Br.) 1 A day (including day and night); 31é: 
gealsfh ended: | UirVetsatsfF | SB. on MS.8.1.16. 
3TaTellet Ms.5.84. -2 Day time 
5. USM MA - WAS aed fa. 3 TAY. 271 / TaTAT 
USGA Sid WINEGA / GTASAA Ze AEA: AT 
Uae eA / 
6. TTA - UT EAH. 271 / WA: TAL RIA TS as aT U-AT 
aT SIU Un.4.69] Night 
7. Tag: - facet: aft 9.9. ae. / fag fac Tret (to 
understand, to learn, to know, to realize, to experience, 
to be sad, to meditate, to think) ZTATIA: 02,0048 
WeATT, Thah:, AC 
8.0 - dla. HAT. 13 
9. Sol: - oteT U. 13 
10. 3@RTafaa: - sekTaTaa F. 34 YF, 13/38: TU: T 
HERA (Gaeea:) / TENTH A sft HeRTATAS / 
a. Heat - one, who knows significance of ‘day’ 
and ‘night’ 
Overall Meaning 
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Those who understand that for 

sé Aol the day time extends to a 
thousand qa fet and night time is 
also so long as includes a thousand 
Zafer, they are knowledgeable 


what a day and night together 
mean, they understand the 
significance of ‘day’ and ‘night’. 


Tea ed- Cay: ahr)” VAST ATT: 9-2-2 
HeteseA fa: (¢ STATON) “EAT Fa” WAST AMAT: 2-2-8 
WT BATASA eA (¢ HART) “ASAT” VAST AMAT: 8-2-2 
dsenratael aa: (¢ TART) “Faal Sl” VAST ATAT: 8-2-8 
TEAC (6-80) Leh HATCH Ged: 


EqIeIaiay: Notes of self study 
(§) More than getting to understand the significance of ‘day’ 
and ‘night’ and becoming by that eligible to be called 
3ERTATda, it seems the 2ceh: wants us to understand the 
expansiveness and eternity of SéAcl. Rather dé Acq is not just 
expansive, but ever-expanding. This is clear in the etymology 
that SéHc7 is from Te, which means to grow, to become 
large. So, to understand that one day-time of SéHAc7 is of a 
thousand Ta fet cannot be limited to understanding only one 
day-time of SéAct. If so, how many day-times ? One may ask 
whether this question itself is relevant. But why not ? 
Certainly there is no definite answer. The word Gé G4 itself 
is not to be taken as a definite or finite number. 
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(2) Maybe, the purpose of giving this detail 31@RTI4 of 
s¢ Ac] is to remind us of the insignificant amount of time, 
that we live our life here. 
(3) Questions arising in the mind and seeking their answers 
is the process of gaining knowledge. 
e 316: day-time is gaining knowledge, is 2IeTA. The word 
in SMaTea TeV is FACT. 
e Ufa: night-time is lack of or want of knowledge or 
ignorance or improper knowledge. The word in 


SMaeaafasel is Afaca. 
By being ERA, one would know both Taaar and 3faaar 
as is advocated in Serareanaasa also. 
Gaining knowledge of both 31é: and Ufa: of se Acq is 
acquiring that aspect of SéAaIcT#! So, ERA, is 
S€Aaletide at least partially, on this aspect of 3TENTAA of 


sé Hel ! How smoothly we are introduced to this aspect of 


|| UaTFATE | 
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SATE - C-8 6 HAHA ECAFAA: + C-88 IATA: T VAAL 


HAFACCAFAA: Gal: WHIecAeTA | 
Garde: WEAF CAFaAG: Har: Wied 3e:-3TaTF | 
ISAIAH Wellaed AAMcaFAA AH I1C-8C I 
Gace: - UA-3TTA Velaed At Ua Heaeaagars | 
STATA: F VA acd Sfedl Wea | 
WaeOe: - YAITA: GT: VA HAA HT Hear Weitact 
WeasTH SAM: GT WIAA || C-28 II 
Garde: - UA-aTA 3a: WA WHala He:-3TA | 


ATFATIT: TAQ TOTAL 


In (1) Sete is adverb of place 31@X1sTH is adverb of time. 
In (2) U>asTA is adverb of time 3cUFAaA a is adverb of place 
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The words 4{caI d{cdT denote an action prior to Yetrad. Hence 3a is a 
subclause. The phrase @: Ud* 3144 saa: is a common subject of s{cdT 


acd, Wella and Wetata. 


Qs TEI AT: 
Tat: FAT: ZSTSMATA BCAA Wad ied 

1. Sat: - Ad all Wa. 3A EA. 1°3 

2. edgy: - Afra manifestation F-1. 1°3 

3. TERTTA - TEMA Y, 771 / ET: STATA: HSLTATA: 
(SSSI-ACTET:) 

a. HoT: - eT VSSI-Uoh. / 31Ge1 n. [A Sella af Asti 
Baa WRada, F et-Hietel Un.1.55.] (Nom. 318:, 
Hel-Heetl, Hella, HET, HelFAA &e.; FENTA 
Sled WCHlet stelid a Sat. Br.) 1 A day (including 
day and night); 31@: Qfsdtsf 31éRTadadet: | 
UfeisalsTF | SB. on MS.8.1.16. 3THTeTfeT Ms.5.84. 
-2 Day time 

b. STH: - ST9TAH Coming, arrival, approach, 
appearance U. 1’71/ 

4, ToUrA - Hear Fa, 314 AT. 571 / FT CAAA Sia 
HCUFAA (AH-ACTES:) / CASS (FF+31F)-ATAM: FA-*A. 
curd / css 7 P. 1 To reveal, manifest, show 

5. Wataied - Way (+8): oe .. IS. / F8L 1 P. To 
arise, proceed, spring up, to be born or produced, 
originate (with abl.) 

USaaAA AI Ud HeMFAA AH Veeck 
6. UeaTsTA - UsaTeTA YY, 771 / TEST: STA: Sct UISATATA: 
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a. Tea: - UT EA. 671 / UF: TAT LE RIA TS a aT 
U-fAT aT SIT Un.4.69] Night 
b. SISTA: - 3TH Y. 171 / STSTA: Coming, arrival, 
approach, appearance 
7. da - there Sed, 
8. Ud - only SeddAL 
9, TeAFAAAN - TeUF AT AH Wa. SFY. 771 / AFA 
Sid Gach USA dd Heteaa AHA, 
a. Aang - GA a. Killing, destroying (ATRIA); Hal 
aa PRAT: AU |: GAAP Mb.12.279.3 
10. Wellaed - Tell (H+ eM)-ect: aie 9.7. a. (Wer 4 A.1 
To become dissolved, melt away. -2 To be absorbed or 
dissolved in, be resolved into; 31TcHaT pice ad 
ACH Wns Ku.2.10; Weareta Fellaed 
Tag CUFT aAH Bg.8.18; Ms.1.54. -3 To vanish, 
disappear; Ge Adel disd Wellad Ku.4.33. 
OTT A: Ud HAA STAM: SAMA: STEMTATA Waa Weary 
Wea (Wd) Hear Heal Weltad 
HW. et - Fal. wa. / Jere: sratatet oe: 
12. O:-dd aa. 34, V1 
13. 310A - 3c Aa. a Y.v1 
14, 31a@I: - Haar Ta. 34 Y, 1°1/ a1 Fat: BEA G: 
GEES) 
a. ar: , A2IF{ 1 Wish, desire, will; -2 Power, influence, 
control, mastership, authority, subjection, 
submission 
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15. Sta: - ETSTA YT. 171 / Sf OTA: Sich SETS: 


(SSS1-ACTES:) 


a. sa - afd Ta. ata TT, 63 / {ct - what has been 
broguht into existence 
b. OTA: - TAY, 171 / WA: [WA-Acl eraAeeW:] 1A 
Village, recnllse Udet TaquatetsTY TTA Ceol WAT 
M.1; alec Holea4resl TAS bet ate | TTA 
saree Carcars yt arta, || H.1.129; 
R.1.44; Me.30. -2 A race, community; 2 TTA a 
geo Rv.10.146.1. -3 A multitude, collection (of 
anything); e. g. TUTANA, SlequanA 
16. 8{cal - 3-8: Feaeda | 
17. Wate - galt (r+a- UN: aie F.F. Uh. 
18. WaTaict - Fey F+8])-eA: ae oy. Un. 


Overall Meaning 


Urey Gt: Ud HAA Hae: 
STATA: SELTATA Waa ict 
TPUTTA Fea (Wd) Hear 
sca Wella 


At the commencement of 
day time all manifestations 
emanate from the 
unmanifest 


At the commencement of 
night time, they vanish into 
the unmanifest. 


Eh, son of Pritha, the same 
ensemble of creations, 
which, as it is, has no control 
on anything, awakens at the 
break of the day and is 
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bedecked at the onset of the 
night, is thus and 


rejuvenated, also vanishes 
again again. 


Graa ger Tory, 
HAFACCAFAA: Aal: (¢ HARM) “AT: A(AT:)” VAST ATT: 
9-2-2 


WAT IrcUSUaTH (C STAIN) “ETAT” WAST ATAT: 8-2-2 
TATA Wellaed (¢ Aa) “Tea (Kd)? VAST AAT: 8-2-2 
Aageaae aaah (C HART) “ATA” VAST AMAT: 8-2-8 
BTA (6-82) Le HATCH Gee: 


SAITA: GF VATS (¢ HART) “<A Wal” WATT AAT: 8-2-2 
SICA FCAT Wetec (¢ SARTO) “eA” VAST ATAT: 8-2-8 
UWsasTA SAM: TTA (¢ HARM) “AT: GT? WAT AMAT: 8-2-2 
UATACASLTATH (¢ START) “ERTAT” WAST ATAT: 8-2-2 
3TIEACT (6-88) Loch HeATSTI Berd: 


EAICITAT: Notes of self study 
(?) In the previous 2c: and in these two 2c! there is 
mention of 31é: and Wis:, So there was a thought, whether 
2cllhI: be studied together. But in the previous 2c: the 
context was of TEA: 3eRAA, hence of some SéAacTA. 
Here the context is of what happens of al: CAAT: and of 
e{THA: when the time is of 316XT4TH: or of TI>UTsTH:. 
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Q) The mention J¢da: AcI¢dld WHAdied and 
eMFda ah Wellaecd in (¢-°¢) and mention of aTT aA: 
Yeilad Wdid (a) in (¢-88) together relate so well with 

EASA A ot CAFAACATLCT SINT | 

HUTA IT HT TATA 12-28 | 
Actually, on the stage they can and do create both daytime 
and night. The same actors CU¢da: 31eFdld Wadied and 
HeUFAa ah Veiled. How true did Shakespeare say “The 
world's a stage !” 
(3) The repetitive atcdT atc brings to mind Aaa SALA, 
to a UaTURotT: The goieh: | has the word 31@1 also. 

TErUS lel Tait eG As SAAT 

eT: SaaS ied Hawa: wail 
Se 31 lot Ze let TAMol TATA Te lot = Here (in this 
world) every day beings brought into existence go to the 
abode of JA: (That is every day millions and trillions of lives 
die 
QNT: ETAL Stele = (Yet) those who remain wish to stay, 
wish to live. Those who remain seem to think that though 
every day millions and trillions of lives die, today is not my 
day to die ! Is their thinking prompted just by the survival 
instinct ? 
31d: WAL STQUSA FHH = what is (what can be) more 
surprising than this ? 
We can take that Bacay 3aXA to the Bact: 
summarises the import of the all which we are studying. 
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(8) Actually sTafor FHAIATH Weslo is not restricted to 
3TEXTSTA or U>AIaTA. So, the two statements aT THF: ES ICES 
Yoad and 31etle1H W3did need to be taken as 
symptomatic. As such if the period of one 31@RTA4 is to be 
taken as the period from one sunrise to the next, in terms of 
geographical and astronomical terms, the period of one 
3eNTAA is almost as long as one year in the polar region, 
right ? If so, what symptoms are signified really by the 
statements Sq dTH: WeasTA Gea and 31etaTs Wid ? 
Since what pervades TW=aleTA is darkness and what pervades 
3T€XTSTH is light, maybe the darkness symbolizes ignorance 
and daylight symbolizes light of knowledge, state of 
wakefulness. 
Comes to mind an interesting SSAA Tara 

UiasASAa AlaSAla AAI 


As the bee, which had gone into the bosom (of a lotus), was 
thinking... “..night will pass and good morning will dawn, 
sun will rise and the glory of (this) lotus will smile..”” Oh God 
! an elephant uprooted the lotus !! 

The thinking of the bee S1eareTesaia Brarate Tse: 
“sun will rise and glory of (this) lotus will smile” is poetic 
justification of s{Ta#: 3TeUaTA Waal. 

(S) Actually the word Wd: influence is from We]. So wadid 
can be interpreted to mean ‘gains the capability to 
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influence’. Conversely Weilad can be interpreted to mean 
‘loses the capability to influence’. That is what happens with 
the lotus at every 31@XTTH and UW>aeTH. And this keeps 
happening day in and day out 4{qd1#: 3TeUIaTA Waal 
ISasaTA Weld (Ud) ated {cal UWeilad. It is in the nature of 
things. The lotus can do nothing about it. Being a part of 
aTATHA: it is TARTH. 
(&) Actually the phrases CU¢da: Aq Ud Veillaed and G: Ua 
STA HAART: STATA: 8TcaT s{cdT Wella brings to mind a 
beautiful poem 
No matter how often I level this weed 
It springs again after rain, as if there is need 
To remind those, who sever life’s delicate string 

That destruction is never a permanent thing 
The weed springs again there only dq Wq, right ? So, 
becoming Ueilel is not really destruction. It is just a state of 
not being wakeful. And this happens to <d¢da&: and 
é{TU1H:, because it has just no control, it is 37421:. Each of us 
isa an feer a part of 310 F14:, is 3742T:. Our birth does not 
happen by any self-will. Nor do we know how, when, where 
our death is going to happen. If we have no control on our 
birth or death, what to say of our life itself ? 
(9) I am not convinced of the mention A*¢eUT: WHE alec 
Ifa: in the previous Yoleh:. If 318: means wakefulness, and 
Ifa: the converse of it, my question is whether SFécT is not 
wakeful ever ? 
(¢) When studying 
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OT fore AAA AEA Sait GAA | 
DEA AAA Feet A fore GLA Aer: [12-69 | 
it transpires that Saat Fer: is always awake only, because 
he silatfd and U2afa. So, for him, there is no I>aIeTA:. If 
there is no W>aIeTH: for a FIAT Afr, how can Yeu 
Ita: be relevant for T@el ? 
(S) Anyway, it seems a good thought to bring the context of 
the cil: (2-69) here and derive the message that one should 
strive to be FIAT afer: so that UsaeTA Weta and 31exeaTA 
Wstdid become irrelevant. 
| ested || 
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3% STATA AF: Il 
Mrarezarg - ¢- 20 (EAT HTaISeay + C- 28 3eUrAsawt 
ScITAa + C- 22. T6U: BUX: Wy 


UREATAT SGA SCUFA SCAF A CMe AT: | 
qacsa: - Oe: EAT ae: Hes: HeMFa: HAFAN 
“SetaaT: 

T: FAY Ay Teacy a faeTLalT Il ¢-2e 
yas: - a: a: Way ay aeaCe a PaaS | 


HAFAM SA FCYFACTATE: UXAT aa | 
Gece: - Hear: HAC: Sia Sac: TH 311g: RATA TA 
ZB WCE at faded AGUA Wa AA ll C-27 
Geese: - Ta Wea at Aadea Aa MT AA A | 


US: GUT: OY AeA AIALcAaAKAA | 
- FOU: G: OE: TY HFA AFA: F HaAKTAT 
EAM EAM EMM At HAAS AAA I C92 
qua: - TET HEART TA Bat TS Sa I | 


ATFATIT: TAQ TOTAL 


Note ady Ty Tea is a Ufd-acdal construct and is hence identified as a 
separate OTF: 


94/142 


Though 31cUe¢d: 31aX: have WAT fasted: they are not subject words. The 
phrase 31cUed: 31a: Sid 3¢d: is adjectival for G: in (1c) 


Ib 1c, 1d, le there are too many words having WAT fastied:. I have 


exercised my discretion to paraphrasing the AT¢27TeI1: Ib 1c, 1d. 
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a: UX: 
You: d* 


MWscleUTaT: 
ACA HUSA TAN: Hes: HeAFA: Hele: HTT: 

1. AEA - TAH. Y/ay. 571 

2. Heald - soar fa. 3A DTT. 571 / ot CAA: (CAFAA 
aN) Sia Heate: (31eAFAH a) (FACTSET: ) 

a. SOFA: /CAFAA - Asal (TA+31Fs1)- erat: Fa-F8 
curd / cU>sl 7 P. To reveal, manifest, show 

3. d - Heya 

4.0: - WC. HAY. V1 / WY a. [F-81d-319, HAR 37aI-AT] 
(Declined optionally like a pronoun in nom. voc. pl., and 
abl. and loc. sing. when it denotes relative position) 1 
Other, different, another; see UX m also. -2 Distant, 
removed, remote; 31% Hdd! sie UL Sie fddtdd: 
Bg.4.4. -3 Beyond, further, on the other side of; 
Foca wedd: Wt: Ms.2.23;7.158. -4 Subsequent, 
following, next to, future, after (usually with abl.); 
TeAc RUA Eel AaeseAas R.5.63; Ku.1.31. -5 
Higher, superior; pacaata Oa Waa GATT AT AL 
R.15.22; SergaOr TATE RiegATA: TL Het: 1 AeaaAeI 
cer gaferat geet: Raed &: || Bg.3.42. -9 Highest, 
ereatest: most distinguished, pre-eminent, chief, best, 


principal 
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5. Hed: - He a. Y. 171 

6. Walaa: - Pada FS. 314 F. V1 / Beat a. (21 f) 1 
Perpetual, constant, sievnal: permanent; 
sAeeA ICM AMGI Petite Ki.8.1; UT IA: Getiet:. -2 
Firm, fixed, settled; U3 MH: Aalde: U.5.22. -3 
Primeval, ancient 

7. 84: - Ha Y. 171 / 87a: [31-311 G>T] 1 Being, existing, 
existence; 7Tddl faqad Hd: Bg.2.16. -2 Becoming, 
occurring, taking place. -3 State, condition, state of 
being; AdIaldel WRUAASAT SIA V.4; U.6.23; so 
IANS a:, TAAUTS Ta: &c. -4 Manner, mode. -6 Rank, 
station, position, capacity; @dl3ld afAd K. P.10; so 
YSaHIda, fray &c. -6 (a) True condition or state, 
truth, reality; UX HdAalleted: Bg.7.24; Sid Acd Wated 
FT FET sTaTA- frac: 10.8 

a: WAY aay AUCH at far Vatet 

8.0: - Tada. 3G, V1/ 

9. Ady - ad ae. 3 aT. 73 

10. aay - aft fa. aa att. 73 / {ct 1 Any being (human, 
divine « or even cianiniatel Seu GE fray qd 27ey 
Aecrdan ATA aaa raya Ku.4.45; Pt.2.87. -2 A 
living being, an animal, a creature; IZ: arier STAT fot 
PeeUlsan Seat Bg.15.16; sey feb a Hout ages 
Bv.1.122; U.4.6 

M1. AUCH - Aka fa. A AY. 773 / AAC A-LAA: 
Qq-fa. / ALL 4. P. (ALATA, ACA, 311M, ASEATA, 
areata ASC; caus. aad; desid. foro sett ; 
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feto1f215Ta) 1 To be lost, to disappear, vanish, become 
invisible; JaoT ACS aAaled H.1; TAT AAT af ALATA 
Ms.8.247; Y.2.58; STOTATSEE WC AEN MK.5.24, -2 To be 
destroyed, to perish, die, be ruined 

12. facteater - factel-erc: fe U.9. Ua. 

El: HMA: AX: Sia Sa: 

13. 318: - TAN Fa. AY. 171 / HAN a. [oT OAT; aX 
delet 3Td-of. c.] 1 Imperishable, indestructible, 
undecaying, epithet of the Supreme as well as the 
Individual soul; TAaX Satdal 


endl oll tiesto aartaat yest 
SIXT U_ a | az: BAHT sferiet Heeatsay 


Sead Bg.15.16. ACAI SeAERTaTT GAA: | 
TASTER oh ae TWA: TOUT: Bg.15.18; the 
unconcerned (Spirit); aay § SeH UA Bg.8.3. -2 Fixed, 
firm, unalterable. 
14. 3fd- thus 3eIgA 
15. SF: - Fa-MAN: FA-[. SHA BTA. 171 
TH RATA TAH SIT: 
16. aH-adde.- 34 Y, 271 
17. Wala - Wa fa, 3a GH. 271 
18. TdA - afd SA. 271 
19. 311g: - TL (GQ-Eat: Ae VW. F. IE. 
oe a Wee at faded del AA WAH TA 
20. wet - Hat. eR, / Gare: sraferfa Te: 
21. DIOS - WT (F+31)-Mat: CAaeda / WIT 5 P. To get, 
obtain, gain, acquire; fara arar AIDC EAM aa WIT 


98 / 142 


prada R.17.1. -2 To attain to, go to, reach; TUT FAgleG 
WIta fatd alse Taet2afa Ms.11.264; R.1.48; Bk.15.106; 
so 319AA, ACTH, AelA &e.; WCA- delet Me.30. -3 To 
stretch, extend. -4 To meet with, find, light upon, 
overtake; ofcl2{: WIT Yate: FY WAT deel Bk.5.96. -5 
To result or follow (as a conclusion); 

UR Raat dssid St Walid S. B. 

22. fetaded - forge ere: afe W.9. ag. / fet 1 A. 1 To 
come back, feturn: ad raed Ufaet faqaa A dd 
Bade Si.3.2; Ku.4.30; R.2.40; Bg.8.21;15.4. -2 To flee 
from, retreat; Weta oa d Bk.5.102. -3 To turn 
away from; be averse to; R.5.23;7.61. -4 To cease, desist 
or abstain from; FAAS folddd AdANAeES 3. STOTT 
Ms.5.4951.53; Bk.1.18; fGaaaed Tem: U.A. -5 To be 
freed or absolved from, to escape; Hey ot AUASAS: 
WoTetAieadi ddA Bg.1.39. -6 To leave off speaking, 
cease, stop. -7 To be removed, come to an end, cease, 
disappear; fava fafadded fentenes afee: 
Bg.2.59314.22; Ms.11.185,186. -8 To be accomplished or 
finished, come to an end. -9 To be withheld or 
withdrawn from. -10 To refuse, decline. -11 To be 
engaged in. -12 To be reversed. -13 To set (as the sun). 
-14 To be forbidden. -15 To be wanting; Zdl arat 
feldcded. 

23. dd - a4. TAA. 171 

24, AA - 316A ae. 61 

25. WAA - WA fa. 314 AT. 171 / WA is superlative of W. 
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26. OTA - UAcl abode AY. 171 
UE HeAEAT eT STAMTor 

27. WEA-AL AG. LTT. 671 

28. 3Iede2fel - Herd staying, residing inside fd. 314 
AT. 1°3 / Horcl fASafel Slot IrACAA (STIE-ACTST:) 

Qa san aaa dda 

29, da - Tawa. Y/ag. 371 

30. Sas - aa. a att, “V1 

31. dda - dad fa. ae att. V1 / aL: Fd-fea. da / aa 8 
U. (GANS, TAA, Ta, AA, erase, AA, at: 
pass. arid or aaa: desid. Tacate, PGIIGEGGIGKIGN 
1 To stretch, extend, lengthen, lengthen out; aed: 
ArCaled- aat: Ak. -2 To spread, shed, diffuse; peter 
UssAVAA Act: TAKA TA IeHeM: 
Bk.2.3;10.32; 15. 91; Ku. 2.33. -3 To cover, fill; @ dat 
AANARIATFA AAA Si.9. 23; Ki.5.11. -4 To cause, 
produce, form, give, grant, bestow; cai Tae Are 
AAS TEMA Aelct Aare Git.4; Rrqeie det det 
aitsaiai: R.3.25;7.7; U.3. 39; Mal.9.43; a Tata 
ded AeA By.1.95, 10. -5 To perform, do, accomplish 
ag a sacrifice); sid TAA ated tar lelepT Aglhqat 
AeA: | TAL TATTS: STA TATA 
AlATeTILARTA || R.3.69; Ms.4.205. -6 To compose, 
write (as a work &c.); as in aleoll Alen dalFaed or 
dead Clara. -7 To stretch or bend (as a bow). -8 To spin 
au weave. -9 To propagate, or be propagated; TAT 


SARA ded ardieGdeAotd Bhag.2.3.8. -10 To 
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continue, last. -11 To protract, prolong, augment; 
Hieded FARAH Acs Ks.51.226; dH det Tale 
tsaicn: R.3. 25, -12 To emboss. -13 To prepare (a way 
for); axa WA: FAEdd Rv.1.83.5. -14 To direct 
one's way towards. -15 To compose (a literary work). 
[cf. L. tendo] 

AR: GOT: I HeaArIaT AFCA AFA: 

32. Gey: - Fes y, 11 / Jes: (TR eg ae e-s TSP Tv.; 
LST cal Un. 4. 74| 1 A male being, man; 37 Id: 
Gosy adh a are Brea: YAlel Mk.3.27; 

Ms. 1.3237.1739.2; R.2.41. "2 Men, mankind. -3 A 
member or representative of a generation. -4 An officer, 
functionary, agent, attendant, servant. -5 The height or 
measure of a man (considered as a measure of length); 
cal yest WAMTASS AT afagesi-St TILET Sk. -6 The 
soul; ; Garfaait yest cites eVUAL Ua a Bg.15.16 &c. -7 
The Supreme Being, God (soul of the universe); WRctet 
ca Teo WUafaa: (fag: ) Si.1.33; R.13.6. -8 A person (in 
epaninian: WATS: the third person, ACTATSS: the 
second person, and 3a7HYS%: the first person, (this is 
the strict order in Sk.). -9 The pupil of the eye. -10 (In 
San. phil.) The soul (opp. Waid); according to the 
Sankhyas it is neither a production nor productive; it is 
passive and a looker-on of the Prakriti; ef. calATAclod 
vata PAID LCIGIraE Ku.2.13 and the word G€z also. 
-11 The soul, the original source of the universe 


(described in the TeV); TEAMS: TOs: Aeaar: 
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Geadic &c. -12 The Punnaga tree. -13 N. of the first, 
third, fifth, seventh, ninth, and eleventh signs of the 
zodiac. -14 The seven divine or active principles of 
which the universe was formed; A3IfAG d Aare 
Fes AelstaryL Ms.1.19. -ST A woman. “3H An epithet 
of the mountain Meru. 

33. HaAcIaA - Hoey fa. HA EAL. 3°1 / A Head Sid 
Hele AeL (AA-ACTES:) 

34. AeA - Alea EA. 3°1/ Ala: f. [Hot-ledeq] 1 
Separation, partition, division. -2 A division, portion, 
share. -3 (a) Devotion, attachment, loyalty, faithfulness; 
Tea FTA ACA e HAMTASET HATA TAS 
Ku.7.37; R.2.63; Mu.1.15. (b) Faith, belief, pious faith. 
-4 Reverence, service, worship, homage 

35. AFA: - AMA: VAG. AFT STAY. 171 / OT A. 
(Ad, AH, 31ST, ACEA, asaya, ASE) 1 To get, 
obtain, gain, acquire; avd hare daa Geatd: 
isaet Bh.2.5; ART arenes sar: $i.1.64. -2 
To have, possess, be in possession of. -3 To take, receive. 
-4 To catch, take or catch hold of; We orsay thet 
oaratiqga alAet: R.1.3. -5 To find, meet with; 

ca arated Ufa. -6 To recover, regain. -7 To know, 
learn, perceive, understand; STAT ..... TAead AsId 
Bhasa. P.6; AcUAAeTATcT: Kull. on Ms.8.109. -8 To be 
able or be permitted (to do a thing) (with inf.) 
Overall Meaning 
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ACAI Heat I AX: Hea: | Apart from the state of being 
unmanifest, there is another 
ancient, eternal, superior 
unmanifest entity 


which stays undestroyed, is 
rather, indestructible, even 
when all creation is 
destroyed 


EG: HeAFd: HA: Sd SHA: | that entity is called as ‘the 
unmanifest, the immutable 
~ ~ ~ Re) . 


that entity is also regarded 
as the superior-most 
attainment 


Urey SFL ICY of feldded dcL |Eh son of Pritha, my abode 
is that and such abode, on 
attaining which, there is no 
return, no retirement 


That abode, that entity is 
such which holds all creation 


That entity is from which all 
this (creation) is produced 


That Supreme is attainable 
only by undivided, 
undistracted devotion 


103 / 142 


UREATATE STaTSeAS(C HATTON) “eT STAT” VAST ATA: 8-2-2 
CUFAS CAF Holet: (C HART) “CAAA” VAST ATAT: 8-2-8 
T: T AAY FAY (¢ HERI) “Y {A VAT AAT: 8-2-2 
ALACH aT fanaa (¢ STRAT) “TaaQa”? VAT ATA: 8-2-8 
BISA (6-20) LT HTS Gee: 


HEM AMSaR ScYFA- (¢ HARM) “<I Se FA)” VAT ALT: 
9-2-2 
CAAT: OLAT TPA (C HARON) “LAT ST” VAST ATT: 8-2-8 
ZF WCA at faded (¢ 3a) “Tad (Ha)” TAT ATA: &-2-2 
AGUA WA AA (¢ ARM) “TH A” VAST ATAT: 8-2-2 
BEAT (6-22) LA HATE Gee: 


TOT: A: TT (¢ HART) “OL: OT” VAST AMAT: 8-2-2 
HFA AFAEcAAKAA (C HAMM) “Cede” VAST AAT: 
9-2-8 
DEAE A EATS ITA (¢ STATION) “oy BTA”? VAST AMAT: 8-2-2 
Yat HAAS ATH (¢ HANA “TAS A” VAST ATA: 8-2-2 
BEAT (6-22) LAH HAST Gee: 


EAICITAT: Notes of self study 
(§) There are two entities qualified as 3icd¢d. One is the 
seid state, from which all cU¢cz: and 4{7 HTH: emanate 
and become cd¢d. So, 3icU¢d and cUtd are just two states 
for all cO¢ca: and 4cHTH:. There is the other 31cU¢c: 
which is also 3T&1<:. 
(2) In all these three 2c: the narration is about G: UY: 
Yes: who is described as Hedtd: Ha: also WAT Tid:. 
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Note, here @Ifd: does not mean ‘speed’. WAT If: means 
‘ultimate state, destination, final beatitude. 
(3) There are many quotes in Gita about the indestructible, 
immutable Supreme, from which all creation has been 
created e.g. sachet I aafaahe At PaaS AAA 
TacIACTASAIES at aacnarete (2-17) See the phrase 
Yat Hale Ada is just ditto dhesame. Also et Taet2aiet in 
(¢-2°) is here not only 31fderigt but more emphatically 
TAAIACTUEAS Ft HAHAHA. 

Re) 
(¥) The words UFZ and cl in the phrases WA 3eaqeA fet 
acMfet and Bat Uae AA refer to WT: W: TSU: or HEAT 
which encompasses the entire limitless universe, and 
provides room for everything that is dd to exhibit its play, 
even when staying within its compass. 
(3S) The adjectives Sat: and UX: are here for A: WX: Tes:. 
Earlier in 38% JZ UXAF (8-3) almost the same weljeueives 
STaIXFL and UA are for SEH. One can take it that G: U_: 
Yee: is JEA. Of course TSM: is masculine, Sé HT is neuter. 
Does gender matter, when the context is of 4: 4: Te: or 
AE Ac ? 
(€) It is good to contend that learning Gita should be a study 
to understand not the personality of HTPSTT: but to 
understand SP MOTAcaH, He has himself voiced HIPdeAl 
ate acdd: (s- 3) ‘Hardly anyone knows me fundamentally’. 
In turn He himself advocates that He must be understood as 


SNP VOTacdH, ie. He as T: W: TeU:, He as HEAL. 


C 
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|| aT || 
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3 ATOTAT CAT oF: II 
NATE - C-23 GA lel TANGA + C-28 HiseTsaAllane: 
FA: + C-24 TAY MEA POT: + C-, YAHOO at EAA 


Ua Het cera tras ict Ua Barer: | 
Gaus: OF HTT A Hea AIA STAAL TVS AAA: | 
GRA Unfeed Fi ahroh FEAT STAI Il C-23 
Gace: - Wald: Uled AA Hoa ASA BLATT 


SseTSAHNS: Weer: TARA SARITA | 
qaeee: - after: Sa: ae: era: WAR: SAAT | 
TA VATA Tee HEA TEATAY SHAT: Il C-2W I 
Gare: - da Wald: Weied SEA TEA: Gall: 


AY UPAEAAT HOOT: STATA SLA AAA | 
qaeie: - A: UF: FMT SOT: SUATET: GfAoTae 
aa aes suraatetr oer ada Il ¢-2s 
Gace: - AT UeGasA Satta: Breit Wes feta | 


MFAPOY AA EAA SAM: MAA Ac | 
qacihe: - aTerarpsUr arch AE Vet ST: @medd Ad 
VA AIAG AAAI Fe: II C-26 II 
ques: - VA AAS HAGA HAA STATS ot: 


ATFATIT: TAQ TOTAL 
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eee 
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3a «(| Ua saa: |eead | Ad 
Wah 
SOY ITA 


eS | eget: | ae | 
ae 2 
Qscle Ia: 
1. SANS - Tal. Uh. / BRAY BVA: SA SA SLANG: / 
a. INLAY - SN Ta. HA 73 / BNA: [BX TaN A Tet-3] 1 
N. of the son of Dusyanta and Sakuntala, who 
became a universal monarch (Gd fdet), India 
being called Bharatavarsa after him. He was one of 
the remote ancestors of the Kauravas and 
Pandavas; cf. 8.7.33. 
b. FET8T: - RI T. 71 [AI-3T8TH; Un 3.123] 1 A bull. 
-2 (With names of other animals) the male animal, 
as 31s N37: a goat. -3 The best or most excellent (as 
the last member of a comp.); as Foray , ALANS: 
&c. 

c. ALANS: - preeminent among descendants of Ad: 
VATA: Wfaet: I UA Hot eG SGA TVs Aled AA 
Hea Feat 

2. Waa: - Ware Fa. TT Y. 173 / WAT (A+ A)-Ca: Fet-FA. 
Wald p. p. 1 Advanced, gone forth, departed. -2 
Deceased, dead; da WaT WeSied SEA AEAlAal Slot: 
Bg.8.24 
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3, Ufatet: - Baroy Te. STITT. 173 / Aarey a. [Ast PAT, 
Ura1-Sfet GT] 1 Connected or endowed with. -2 Possessed 
of magical powers. -3 Endowed or provided with, 
possessing. -4 Practising Yoga. -m. 1 A contemplative 


saint, a devotee, an ascetic; 31cHl4FAet Aaa GA Ala 
Asstt | FA aT Bie aT Ga B Ash WAY A: Il Bg.6.32; 
see the sixth adhyaya 

4. dq - but 3ey4 

. UF - where 3cU 4A, 

6. let - Het Y. 771 / HTC a. (-cl f-) 1 Black, of a dark or 
dark-blue colour; Ram.5.17.9. Mb.8.49.48. -2 Injuring, 
hurting. -o: 1 The black or dark-blue colour. -2 Time 
(in general); faeleddthes: let fest F AA: R.1.33; 
ditHehiet at that time; PICAMEA delet Hlell aeaid 
TAdl# H.1.1 the wise pass their time &c. 

7. HoATGTAA - otra EAT. 271 / oF SATA: STA Stet aT: 

8. safe - argia eA. 271 / 31a fe: f 1 Turning towards; 
cenit: coming back; SECC ICICKO GI R.2.18; Fa Het 
cara rrara te add arfatet: Bg. 8. 23. -2 Reversion, retreat, 
flight. -3 Revolving, whirling, going round; <cid 
Palqiraeai saver Mal.5.4. -4 Recurrence to the same 
point. or place (of the sun); Saag aI er ata: R.8.33. 
-5 Repetition of birth and death, worldly existence; 
ToT HUA Ku.6.77. -6 Repetition in general, an 
edition (modern use); Weds gic: seventh 
edition 

9. 7d - and 3cyaA 


Nn 
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10. 
11. 
12. 
13. 
14. 


Vg - only 31cda FL 

Oe - UT-eet: ae ON. ag. / ST to go, to attain 
oA - Ad that Wa. J. 2’ 1 

HAH - Hie time q. 271 

qeaie - aera: oe 3.9. Uh. / FZ I. 2 P. (A. also in 
non-conjugational tenses; in conjugational tenses it is 
said to be defective in the third person plural by some 
authorities, or in the whole plural by others; ated, 
3dTd, 3rd, Feaie, AtqdH, 5¢c1) 1 To say, speak; 
ARTeaiad aa K. P.10; (oft. with two. acc.); added 
THATACATALAT R.14.6; sometimes with mecusative of 
words meaning 'speech'; 3dTd ea WAANAd Ad: 
R.3.2532.59; h Ud dead aiIt4AL Ram. -2 To relate, 
describe; TEOMA AT qe R.1.9. -3 To tell, 
communicate, announce, declare; 3tUdcT 

Aaddalca ra: S.2; Me.100. -4 To name, call; 
ACHUCA ATO Ardea fAgleact Ms.1.79. -5 To signify, 
denote (as sense). -6 To recite, repeat. -7 To censure; 
reproach; Gfefa alcatel GN: HEA aT AeqTHe fa Mb. 
12.132.6. -II. 10 P. To inform, to tell; L. D. B. -Caus. 
(atadaia-c) 1 To cause to speak. -2 To go over, read, 
peruse; Drdaid Aeateltad feadaAeta ardata area: | 
HAAAISES Taare: FaSAM fea Eas A TASS Il 


Subhas. -3 To say, tell, declare. -4 To promise. 


3dr: SATA: 31: Mor: STATA: FARTACTA AT WAT: 
SeAAG: AAT: TEA Tesled 
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15. 3ifdet: - 3fset Y. 171 / feet: [31s Sed areola 
3541 -fol,ACAHTLT Un.4.50., or fr. 31a 'to go.'|] 1 Fire 
AIT’, Tec’, Wer’, AleT’, Wal’, &e. 

16, sahfe: - sahara fa. HA AT. V1 n, [CAA-SHeL HIGaA 
ot. cTd-S eet qT] 1 Light, lustre, brightness 

17. 3: - see TG, V1 / 31éc n. [a Hella a Soll Saar 
URdcet, at Bl-anieet Un. 1.55.] (Nom. 31@:, 31@all-3Teell, 
Helfer, Zell, STSIFAA &e.; ASNid Sled WHat slelicd 
7d Sat. Br.) 1 A day (including day and night); 31é: 
salshY 3eNAdded: | UiaeectsfF | SB. on MS.8.1.16. 
3TaTellet Ms.5.84. -2 Day time 

18. eet: - Bret Ta, TAY. 171 / MF a. [I-A HcqA] 1 
White, pure, bright; as in TFATATSaT q. v. -2 Spotless, 
unsullied; Fra faTCOEA FMF TE- alec XT: 
Mb.12.270.7. -3 Tamara Te ll (Alicea); arroniay 
PUTHAY AMSA AHA: AAV: Fray sTdfed 
Bhag. 11.23.44. -4 Bringing success (U21&hX); 
VaSSMARaAA Hae Meret Tait Tatect Taaray 
Mb.5.23.17. -5 Light-giving, luminous; &[FolS Tei} 
ed Sale: Wedd Act Bg.8.26. -Fet: 1 A white colour. -2 
The bright or light half of a lunar month; 

a roca 
: Mb.1.76.61; Bg.8.24 

19. SOAR: - 4. eae Sid SOA: (efaay:) 

a. Yc - S RSTCICE 374. 173/33 num. a. (used in pl., 


nom. Yc; gen. SUUTTH) Six 
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b. ART: - Ae. 1°3 / ATS:, ATA [AT Ud SUT] 1A 
month, (it may be UIc¢g, al. Uldel, Tata or 
TEST) 

20. 3caXTASTA- 1 the progress of the sun to the north (of 
the equator); 31fsTsaARS: Meret: STAT SATA 
Bg.8.24. ef. Mealtatashled: SUA SRA | 
applet Ald Fac SOAR afaonaser ay || -2 the period 
or time of the summer solstice. 

21. da - there 3cydFy 

22. Wal: - See (2) 

23. seAtae: - seAlag fa. 314 Y. 13 / TEA Ate faeca 
farafe at sia TEATS (s04e- ATES:) / TEAM faaaa 
Scam SeEATAS / 

a. TEA - TEAC T/T. HT AY. 271 / TEAST n, [SE-Afore] 
APNEA Hdl (eda; cf. Un.4.145.] 1 The 
Supreme Being, regarded as impersonal and 
divested of all quality and action; (according to the 
Vedantins, Brahman is both the efficient and the 
material cause of the visible universe, the 
all-pervading soul and spirit of the universe, the 
essence from which all created things are produced 
and into which they are absorbed 

b. Taq - MQIB) (aia or aa, fade-facrran, sacle, 
aceatd, oda, fated; desid. fatafe ste) 1 To know, 
understand, learn, find out, ascertain, discover; oT 
dcdataa: HRool IMA AeA SIA Ale aT al TAT: 
Bg.2.5; cd Aleleel: HAAT- na ad oo OT 
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Ve.1.23;3.39; 8.5.27; R.3.43; Bg.4.34518.1. -2 To 
feel, experience; Wad: Wid: HAA Ta ater Feu: 
Mu.3.4. -3 To look upon, regard, consider, know or 
take to be; U Vat ale Ge aA Bg.2. 19; fale 
confticaretared ats eitredt a AAEAA Moha M.S; 
Bg.2.17; Ms.1.33; Ku.6.30. -Caus. (4Gafd-d) 1 To 
make known, communicate, inform, apprise, tell. -2 
To teach, expound; adalat Fdletdaud Sk. -3 To feel, 
experience; Yel dad Ad Te Gq! Ga aoc 
Ms.12.13. -EAl (facad, faa) 1 To be, to “exist; 
TUTTE Het Sct APA ATG a faqact Mk.9.37; ATA 
aud aia arsnat Aaaad aa: Bg.2.16; (cf. the root 
(1) 318). -2 To happen. “IIL. 6 U. (Tarata-d, faa) 1 
To get, obtain, acquire, gain; UpACINE AT: 

TEA aead Hay Bg.5. 4; Y.3.192. -2 To find, 
discover, recognise; TUT UeaTSayT acai fdeaid 
ATAYAL Subhas.; Ms.8.109. -3 To feel, experience; 
R.14.56; Bg.5.21311.24; 18.45. -4 To marry; 
Ms.9.69. -IV.7 A. (Taed, Tac or faeet) 1 To know, 
understand. -2 To consider, regard, take for; oT 
PIEAia ctentsa fae AT fC HAA Bk.6.39. -3 
To find, meet with. -4 To reason, reflect. -5 To 
examine, inquire into. -V.10 A. (aaad) 1 To tell, 
declare, announce, communicate. -2 To feel, 
experience. -3 To dwell. (The following verse 
illustrates the root in some of its conjugations:-- 


AY AAT MEATY TTA LACS at TSA. Tech eT 
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Teal AahAeay Yor a farate Il ef. also :-- Waray 
qua aed att Aes Paro | ead ala weet 
LUeAh LAFMAg HAT Il) [ef. L. video; A. S. 
witan; Goth. vait]. 
c. Atel Tarai fae fae - tie WY. UR, 
d. Seatac - (i) one who understands, knows afd 
what SEA is (ii) one, who meditates faded on SA 
(iii) Taeafa attains J€A (iv) one who stays faqad 
SEAM in SEA 
24, Sell: - Stet Y, 1°3 / Set: [Ste1-3T A] 1 A creature, living 
being, man. -2 An individual or person (whether male 
or female); Fd da Fd Wate AIT FTN: BaAayar 
Stet: §.2.18; TASS HAY ger al fe AEs War sat: 
U.2.19; so Alster: a female friend; GlMuic: a slave, 
sidestoT: &c. (In this sense sit: or 31 Get: is often 
used by the speaker--whether male or female, in the 
sing. or pl. --instead of the first personal pronoun to 
speak of himself in the third person); 31 Set: 
WSCA AM eT Ku.5.40 (male); Sa1Ae] WATTS Tet: 
ofaperaita aE F R.8.81 (female); TAeTSANITL 
HATA ararie at cere Nag.1.1. (female and pl.). -3 
Men collectively, the people, the world (in sing. or pl.); 
Ud Stell TEUITA M.1; AAAS sift AAA 
aaitseaet Act aera § S.5.17 
25. SEA - See 23a 
26. Wesied - aTA-T: ate w.9. a. / JF - to go, to go to. 


To reach. To attain 
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SA: WT: TAT HOOT: GOH: SONATA AT Ue GAA 
Sane: aratr wer rade 

27. Ga: - gay. 171 / Se: [q-pey HH] 1 Smoke, vapour; 
TEAM ATA COC AIR IELE at: | 
aeyaeniercasre WAST Sa: || RAm.3.27.18. 
VASA MeraqaAea Aiea: FI AT: Me.5. -2 Mist, 
haze. 

28. UPS: - UT Ea. 1 / UT: TAS. Rif Te ara aT T-FA 
aT SIU Un.4.69] Night 

29. cal - also 31CUGA7L 

30. POT: - HST Fa, 374 Y. 171 / POT a. [PY-aAH] 1 Black, 
dark, dark-blue. -2 Wicked, evil; Heit arora Yai 
THASAAA HAI TAAaavon fey | arraritet SOOTY 
alfedltet det: Wau: gaat srafea | Bhag. 11.23.44. 
-SUT: 1 The black polo -2 The black antelope; 
Bhag.10.35.19. -3 A crow. -4 The (Indian) cuckoo. -5 
The dark half of a lunar month (from full to new 
moon); Bg.8.25. 

31. YUATHT: - see (19) 

32. Glee - the sun's progress south of the equator, 
the half year in which the sun moves from the north to 
the south, the winter solstice; 


ads eqAeraeedsraye fa ae, Mb.12.29.103. UF: 
FaaclAUTATA Ms.1.67; Bhag.5.21.3. 

33. da - there 3cUd7 

34, Uleaqaa - WecAe fa. 314 AY, 271 / erga: safAta 
legal / 


116 / 142 


a. UegAd: - degAes moon U. 6°1/adc¢ a. [dea Tr 
X<H] Ved. 1 Glittering, bright, shining (as gold). -2 
Lovely, beautiful. 
35. Sale: SANTA fa. ST AY, 271 vn. [CAA-STeT HALT 
ot. sYd-S eet aT] 1 Light, lustre, brightness 
36. Beit - atfaret fA. 31 F. 1°1 / See (3) 
37. Wat - WY (Y+31T4)- ed: edd-d# / YT to obtain, to 
attain 
38. fetddct - fede (fet+Ic)-Uc: oe WY. Ua. / fT to 
retire (not to return) 
UFAP OY TAH (S UA SHA: MAT AA VHA Ait Hea HA 
HM Baa Gat: 
39. Trop - EA, 1°2 / FA AT POT T Sia Moor 
(SNR-Ceaeed:) 
40. at - aia Ea. 172 / 
41. fé - only 31eqg 
42. Ud - Vdd Ua. HA EA. 1°2 / 
43. Sd: - WaT AY. 671 
44, eead - eae fa. SA. 1°2 / 
45. Ad - Ad fa. Ea. 12 / Ael-Ce: Fa-fea. Ad / 
46. Ub - Uh GEA. 31a EA. 371 
47. Ufct - B-et: Ae W.0. Ta. 
48. 3TeITq tae - See (7) 
49, 31eIaT - WU OE. TEN. 31 
50. 3iddd - 3gq-Oe: ae U.9. Uh. / sd to recur 
S1. Yoel: - again Hey4F 
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31edaT2iT: Overall Meaning 
q&a I shall tell you dA HIcts about the times UA Hiek 
when Wald: Alfater: d accomplished Ureil-s Ue experience 
STAT GTA non-recurrence Tatra d Vd as also recurrence. 
When there is 31f¢ct: fire Salfd: radiance 31é: daytime MFT: 
that half of the month when the moonlight is waxing STATA: 
those six months of summer solstice 3a<TUUT# i.e. sun moves 
northwards ca in such states WUlc: oiolT: accomplished 
souls SéAlda: knowledgeable of SEA, SEH TeSied attain 
SEA 
When there is 44: smoke Ufa: night time aT PUT: 
prevalence of darkness or that half of the month when the 
moonlight is waning STATE: those six months of winter 
solstice G{AUTAATA Aq in such states Beil WIC by attaining 
dleaAaA lunar sald: luminance felddd retires (not to 
return). 
Ud f@ such are Ad regarded to be MFHT TT bright and 
dark options 212d always stTd: in the world UhaT by one 
afd attains ToT ATTA, non-recurrence 3i~YaI by the other 
3Tddd Yet: experiences recurrence. 


Graa ger wor, 

UA lel CAA ATA (C HARM) “caeag(fey” VAM AAT: 8-2-2 
Tate de A Taret: (¢ START) “a UTA? VAST AMAT: 8-2-8 
Waa aed F Hie (C ASNT “fed FT AI” VAST AAT: 8-2-2 
FEAST FLATH (C HART) “LAT” VAST ATAT: 8-2-8 
BEAT (6-23) LT He Gee: 
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STTTSAARE: MFT: (C HART) “LE: MFer:)” TAT AMT: 

9-2-2 
GUAT SALTAUTA (€ START) “ARTA”? VAST ATT: 8-2-8 

Aa Waa Tei (¢ HARI) “AT ae (Tora)” VAST AAT: 
9-2-2 

TEA HEAAGl Slot: (C HART) “Faal SH” TANT ATA: 8-2-8 

BEAT (6-2) LT HATE Gee: 

SAT UAEAA HOT: (C HART) “EAA P(ST:)” VAT AAT: 
9-2-2 

GUAT GAOT Aer (C START) “THVT” WAST ATT: 2-2-8 

a UleGAe SATAY (¢ START) “A SAY”? WAST ATAT: 8-2-2 


UVa MICS forada (¢ HARI) “feta” TAT ATAT: 8-2-8 
BEAT (6-24) LT HTS Gee: 


UFAPOY TA EAT (¢ HART) “aH EA” TAT AMAT: 8-2-2 
AT: MAA Ad (¢ HART) “Lad A” VAST AMAT: 8-2-2 
VHA McA gia (¢ HART) “AAP” VAST ATAT: 8-2-2 
HAM AAA Yat: (¢ HARM) “AY” VAT ATA: 8-2-8 
3TIEACT (6-28) LAT HAST Gee: 

TATeITAT: Notes of self study 

(2) We have the words here Hedi Hdgia ford an 
31d Yet:. There seems to be not much difference eae 
STG aH : and 3ilddd YeT:. But I am not sure whether 


ara feat and fad can be taken to be synonymous. 
Relatively TTR in TSK ATR Maa aHeAw 


15-8 |l is very clear. 
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(2) The general rule is already mentioned that 31s F6e{de 
olenr: SONICIGGE (¢-8&). Here the mention of both Tecccaadl 
TAT and of ToT GTA and TTT i is in respect of ast rather, 
in respect of WaTcT: Ulfetet:. One wonders whether a Ueft 
should really be worried of FPO Te or of Rial : or 
aTrater 2 

(3) General endorsement is that Fell Id: is superior to 
PST. The comparison is evident also by the eae 
Hider: SA: v/s SA:, 318: v/s U:, MFT: v/s HST 

SATATTAL v/s a feroTrerTa, Even 3€A Teed is is uiperion to 
UeaHaA sari: urea fetddd and also VHA Sega ATA, 
HUM Yor: HaAA 

(¥) I wonder whether saints are those souls for whom it was 
PUTT afc: in their previous life, due to which Got: ddd 
became applicable. 

(3) Whether the saints were reborn due to Bll afc: or not, 
in the biographies of many saints especially. of ATAISSTST of 
fNSY, of Area TAT of SAHA, of Areal AAENTsI of 
ela1Id one gets to read of their assurances to their devotees 
that they would continue to alleviate the sufferings of their 
devotees even after they have departed from their bodily 
existence. Many devotees vouch their experiences of the 
benevolent grace of the saints. Even the practise in the 
Vatican of beatification, i.e. granting sainthood, is based on 
experiences of the benevolent grace of the saints. Is it not 
challenging to correlate these aspects of biographies of saints 
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with the mentions here SEAIdG: TCH AWeSled or Aleit 
TegHaA Sale: Wes fetddd ? 

(&) Another thought also is whether even a Ulsil can exercise 
his own will about U4 Hiet one will be Yad, when it is 
3eeTSATARS: MerA: WOH SARTAVTA or AY TATA 
PT: SUATAT I. In H6THIXcAAL there is mention of 
sTsATTATAS holding his breath until the onset of SdXTATA, 
because he had the boon to choose the time for his last 
breath. 

(9) Yet another thought is that the qualifications of time as 
SaANTATTAL being superior to eta aotA seems to be based on 
the logic that sunlight coming nearer is more benevolent 
than it going away. Does not that become the reverse for 
people living in the southern hemisphere ? 

(¢) I get to think that these four 2c: may as well be left 
out from one’s study. They do not seem to make any great 
contribution either to dtd ailct#_ philosophical knowledge or 
to 3T©4TcH spiritual progress. 


|| UaTATE | 
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134 SOLATcHe a: Il 
NATIT - €-2 ott Pelt TA Aletey 


ad Ft WS setae as HEAT HAT | 
Gaus: - aa Bat 1S Srerel Baht Healer HVT 

TEATTSY HAY Bary sTaTSHAT I1C-l 
Gace: - FEAT HEY HAY ATTA: Iq Ile 


STFA RAT: TAIT, 


Here the paraphrasing is Ud att aMele] HUT arealt Feata meaning any 
such Jil who knows these two courses is deluded 


Here the paraphrasing is Ud act at (Sid) sete] HUT are Feat meaning 
any such Jel who knows that these are not the two courses, is deluded. 
Here Ud Ut at (Sfc) is a subclause, which is object of ollcto{. Meaning of Ud 
act oT (fd) uileteT is ‘one who knows that these are not the two courses, that 
one should be worried about.’ H&deT Arey Feat then means ‘hardly any 
Uri is then deluded.’ 
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a A = 


Here the paraphrasing is Ud act oT Mele] HAT arett Feata meaning 
‘hardly any Uleil who knows not of these two courses, is deluded.’ He is not 


deluded, because he does not know. He is not deluded, because he is not 
worried of this course or that 


Qscle Ia: 

Since different paraphrasings are possible, we shall do 
seclFUTT: just by the same sequence as the QTc: are in the 
text 

1. oT - HOGA 

2. Ud - Vel Ua. 3a SAT. 1/2'2 

3. Oct - Ait SH. 1/2'2 / Bie: f. 1 Going, gliding; 
aA aEay BAVARIA: Ms.6.63. -2 A way, 
road, path (fig. also); ad Ut OTey SIGGR ICI Feat 
HUT Bg.8.27. 
Urey - Hal. UH. / Arjuna, son of T&T 
. Mere - Set fa. HTT. 1 / aera: @q-fa. Alec / 
avait - arfateq Tal. 3a, VL / Bet: BET EAA Aer 
Fea - ARMA: oe 1.5, Ua. / AR 4 P. (AES, Are 

or 4c) | To faint, swoon, lose consciousness, become 


senseless; Sele ascHled al Fated FAS a: 


IAM sb 
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Bk.6.213;1.20;15.16. -2 To be perplexed or bewildered, to 
be disturbed in mind, be at a loss; TT CEaTY oT Fea ied 
RT: WfUsagqeua: H.1.145; Ki.18.9, -3 To be foolish, 
stupid, or infatuated. -4 To fail. -5 To err, mistake. 
8. Hdl - Trt et someone, anyone ad. 3A qT. 1°1/ 
9, TATA - Tara. 314 T/T, 571 
10. way - ad ae. 3G, 73 
11. amTay - Te time Y. 73 
12. SNOT: - anrra fa. 34 Y. 11 / Beet Gee: Sia 
aera: (qeren-acqEs:) 
a. Barat - “atar t. 371 / 
b. Id: - Tol- erat: Fafa. Fd / 
- entwined in ann: 
13. aT senah oe 4.9. Ua, 
14. 31ofet - gat. TH. 


31raqar21: Overall Meaning 

Different meanings by different paraphrasing of oT Ud at 
orey Toto aratr Heat hUcT have been detailed in 
STFA: ALATA itself. 

So, now the meaning of d¢ATc hence 3c , ady TAT at all 
times UT F: S1q be entwined in Uc: 


Graa ger wor, 


atl Olt OT SAleteL (C HART) “OTe SAT” VAST ATAT: 2-2-2 
ata HEAR Hear (¢ HARTA) “fF Hd” VAT AAT: 8-2-8 
TERTCHST TAY (¢ HATTA) “THI” VAT ATAT: 8-2-2 
atareerat srarshat (¢ 31ereTfeT « ay TAT AAT: 8-2-8 
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TEAST (C-2o) Loe HSE Gere: 


EqIeIIa: Notes of self study 
(<) It is certainly an interesting academic exercise to explore 
different paraphrasing of oT Ud Uett uray MetoL aratr Festa 
Adel. But the sum and substance of the advice is 3a, 
way PTAT PICT Za dd. This is the same as aeareaatt 
sTaTSet (e -¥&). 
(2) Te o understand how to be UST: or leit it would be 
good to recapitulate various definitions and explanations of 
aN: Utd: arf, ete. 
© UAcd ar sea (2-8) 
e Ure: PAT HMAA (2-30) 
e Sfafauiauect A Fert Fara fase | PATA aT 
qe Rerecel UTHATCESAT (2-43) 
° ATATGSAE: Uda HR Hat TAR | Bara EATEN 


TASCA SICA Harare a ICTS (4- l9) 
° aq faiPacane gerdt Hee arava (- é) 
e Tisrd esr A SAAT: | & aretr 
T SEAS As fA (4-28) 
e SANA: HAHA HS HH Alfa FT: | FT Gea T Areal a 
af felt idole] Ulsha: (&-2) 
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e Walt osha AAA cAlet Lee TEA: | Very 
TAPAATCAT FARTING: (6-80) .... FFA STA Tay 
(6-82) 

© AA AeUA Ae Aas et UcAtey | SAT ATA CAT 
Baa Baa: (6-28) ... H Atel GAY Aa: (6-32) 

e duieaxaisierant Gra SresAlsTT Aalsiere: | 

pias aeaiernt atat ACATEAVAN sTaTateT (€-¥&) 
DATA GIT AQAA | AAMaTSsT SAS AY Hi 
a A FATA Ad: (€-¥) 

o TACaNT HaET Halt eis reer T | Heeareracaa: 
OITA AY SYSTUIMNOTAL (6-82) ... TEMS Horst: TI 
ToACUTFACA UTaTeT: (C-8¥) 


(3) This compilation is certainly not comprehensive. I would 
also not claim that the above compilation gives clear guidance 


on how to become a Ul4il. As such, the title of every chapter 
of {tal has the word UT. One can say that there are 
eighteen Ul¢1-s detailed in @{ldl. The title of the first chapter 
is Tota MTEaNT:. 

(¥) One may ask whether GIO ICE is any UIT: to be 
studied. In Q1ShCHTSAA by PICKECMEICE there is {cil=: 
by 2eilch: HTS only from 2-11 onwards. So, there is no 
Qellch: by Qolleh: ATSAA on any oleh: of WAATSEATA: nor on 
the first ten 2oTeT: of eladiatstard:. Maybe, this is because 
by his thinking in TAA MTEAVAT : there is no UIT: to be 
studied, 
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(3) But by another perception Toa NTE ANAT : is 


3eAleldactH which is one of the nine types of devotion 
Hitd: Adige. See 
TAU Alctet TAS: FACT We Ader | 
det Teqet Ga CEAATAeldaadA | (MAGA bl S| 
23) 


(TaSUTT:) STAUTH as of TATSta:, (TASTM:) Alte as of hcd:, 
Taso: FALE as of WEeta:, (TATM:) TaddelH as of ASA:, 
(aso: see as of Faull, (FASUTN:) Tact as of HPX:, 
(TaS0TT:) GET as of Gata, (TASUTT:) ALAA as of 13het: and 
(TaSoyH) IcATaaaaA z as of Sich: 
(€) Apart from TAMA AT: being 31cHfeldacla in saying 
PASAEAsSS Vie ar cal Wool F (2-9) RIUGE is praying that he 
be regarded as f2TSz: and be blessed with true knowledge. 
(9) In 2TATSaTE: we too should be prayerful with the same 
prayer as of sol 2 

| ISTEP || 


127/142 


34 STAT Het oF: Il 
NATAL - €-2¢ AST BAY aa: da 
This study 4fea1e1e: for learning Sanskrit and Gita 
together includes TaQcesal:, ATA: FAITH, Hera aye: 
Overall meaning, TelFUTaT: ie. WeelF ATT: with 
SATaager: and CUTHLUTH, sometimes even etymology 


fSFAA, also GrallaeelNuTA and FAI&Ara!: i.e. notes of 
self-study. 


Gave: - Hef dd Waa saq Tafecar 
Ua OX Sea AAA Il C-2C Il 
qqresc: - Oat oa CAAA SHS THETA | 


_ a coca 


dg Ud 
st 


Pat} Ee ae | 
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With WieScH (1a) has passive voice. TafacdT in (1b) 31cafe in (1c) and 3ufa 
in (1d) have common subject word ffl. Clause (1a) is adjectival of dd Fae 
in (1c). J in (1d) makes it a complex-cum-compound sentence. 


QsqlEUTay: 
Ud Vata ASy TAY ATT aay wT Va Wieser 
1. aq - OS. TT. "1 
2. Tah AF - quanet aT, V1 / Foa BalA [sid Toh AL 
(AIRE: ) . 
a. QUaA - Fos fa. AY. 11 / OS a. [Un.5.15.] 1 Holy, 
sacred, pure; achdalaI- FATATOAHY STAY 
Me.1; que erat AUS LATE Me. 35; quarter fe 
ATETSTEOTRaAY Hele fee gare gtaiifet K.41; 
S.2.14; Ms.2.68. -2 Good, meritorious. virtuous, 
righteous, just. -3 Auspicious, propitious, lucky, 
favourable (as a day); Ms.2.26,30. -4 Agreeable, 
pleasing, lovely, beautiful; What quacsarcht 
Mv.1.16,24; U.4.19; Ku.5.73; ‘so TouE ear: &e. -5 
Sweet, fragrant (as odour). 
b. thet] - Hel fruit TT. 171 / 
c. Tao A - favourable fruit 
3: dey - aa the book of knowledge, scripture Y. 73 
4. aay - Ua sacrificial ritual v. 73 
5. dy: a - ATE austerity TY. 7 3 
6. ary - aleT philanthropy aT, 73 
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7.7d - and 31cyad#F, 

8. Ud - also 31CUTA7L 

9. Wieser - Wiese Fa. 3a aT. 171 / Wee: FeA-fa 
Wfas|e / Wiel 6 P. 1 To point out, indicate, show, assign; 
APMIS: Wet: WIESE R.5.6352.39. -2 To tell, 
mention, communicate: arealy ad quae Wiese 
Bg.8.28; Bk.4.5. -3 To give, eran. offer, bestow or 
confer upon; Taqaar: Urey Aferaiaseat: R.11.937.35; 
Fr erseishe Tea Hel UpavaAHIT: Me. 116: 
Ms.8.265; Wielel Ad- Uedsasiifaa Nag.5.24. -4 To 
direct, prescribe, ordain. -5 To signify, declare, make 
known. -6 To urge on, incite. -7 To advise; ATAATAT 
TATU WiescATHaTaetH Mb.12.193.19. 

ad 

10. Baht - after Ta. 37a. 171 / AATeL a. [Aol PT, 
araT- Stel aT} 1 Connected or endowed with. -2 Reed 
of magical powers. -3 Endowed or provided with, 
possessing. -4 Practising Yoga. -m. 1 A contemplative 


saint, a devotee, an ascetic; eAlVFAa Hast GA TVala 
Msotet | FA aT Bie aT Ga B As WAY Ad: Il Bg.6.32; 
see the sixth adhyaya inter alia; Haney: WAST ear 
UPATACAATEA: Pt.1.285; Aaa Alelt feet Hla: 
R.6.38. -2 A magician, sorcerer. -3 A follower of the 
Yoga system of philosophy. 

ll. ScH- Aa. 34. AT. 271 
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12. fafecar - faq-eel: FeateaA / fae - MBB (aia or aa, 
fade-facraan, act, Aceaia, AIHA, fate; desid. 
fafafesta) 1 To know, understand, learn, find out, 
ascertain, discover; oT ddaida: Hdteel INA P2Ter I 
TAA Ble AT at STAT: Bg.2.5; T Alera: HAAT- Aa aq 
ed WOT Ve.1.23; 3.39; S.5.27; R.3.43; Bg.4.34; 18.1. 2 
To feel, experience; Wad: Wd: HAA Ta Te Fey: 
Mu.3.4. -3 To look upon, regard, consider, know or take 
to be; J Val df Seana Bg.2. 19; faqhel carfeieareraea 
cle Qiehed UT AAETA Moha M.5; Bg.2.17; Ms.1.33; 
Ku.6.30. -Caus. (AGaTa-c) 1 To make known, 
communicate, inform, apprise, tell. -2 To teach, 
expound; qalet Fdletdaud Sk. -3 To feel, experience; 
da acUd Ud TH SG: UT AeA Ms.12.13. - 
(Tague, fae) 1 To be, to exist; TUTE Het Sat AR aT 
at FIC Mk.9.37; aT Fae say aaraTay Faces Aer: 
Bg.2.16; (cf. the root (1) 37). -2 To happen. Ill. 6 U. 
(Tarafd-d, fae) 1 To get, obtain, acquire, gain; 
VhACHLU: HATTA ara the Bg.5. 4; Y.3.192. 
-2 To find, discover, recognise; U2 UTTEGY ICA 
Taeatad ATCA Subhas.; Ms.8.109. -3 To feel, experience; 
R.14.56; Bg.5.21;11.24; 18.45. -4 To marry; Ms.9.69. -IW 
7A. (Taed, Tac or fae) 1 To know, understand. -2 To 
consider, regard, take for; oT eaic alsa faed Ar 
fol SQRISPHA Bk.6.39. -3 To find, meet with. -4 To reason, 


reflect. -5 To examine, inquire into. WA (aac) 1 


To tell, declare, announce, communicate. -2 To feel, 
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experience. -3 To dwell. (The following verse illustrates 
the root in some of its conjugations:-- did Faner 
MEANT AACA FT Fae . Tae at Het Halaedy 
Yor a faeaiat ll cf. also :-- Bara aaa wey ata et 
TART | fared farafa wet near AFM Sag HAT 
ll) [ef. L. video; A. S. witan; Goth. vait]. 

13. Ad - Wa. 374. AT. 271 

14. Wa - wa wa. Ha. TY. 271 

15. 31caid- ait (31fa+3)- Oa: oe WY. Uap. / 3TH 
[31fa-3] 2 P.1 To go beyond, pass on, over or beyond, 
cross (time or space); FdlpAedtAdicd $.1; tatadry 
Teravev ae: Ki.14.54 was gone to or reached; €2ildcea 
d BORIC] aaacaiea seq: Me.36 passes out of sight; 
3Tdietenra ge dq aATaAhay ae SaN TL Ram. after 11 days; 
IoUSa ra AAAy act: Si.13.53. -2 To enter, step 
over; GANT FT AAA ATA AT ALA AT TAA Ms.4.73. -3 
To excel, surpass, outstrip, be more than a match for; 
Pade: oiledadicd aeat Ku.7.15; deTAdied Sa} 
ONT Aded Afatet: $.1; Heethecao aA FIT 
Si.2.23; to exceed, go beyond, transcend; 
aera ireaavzt aleaiid Ms.8.151 does not exceed; 
Hes avai Herat T TAL aT Ki.18.41, 
STRIAMATA TT: TAMAS AaraAAHAT Si 16.48 

16. WaA- oe fa. 17. aT, 271 

17. 31e a4 - 31e8 fa. a, qT. 271 

18. Eee FL - Selo aT, 271 
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19. Sofa - SY SI+8)-Me: aie W.7. UH, / 34 2 P. [SI-3] 
1 To approach, come near, arrive at, reach (a place, 
person &c.); Wa STA Mund. Up.3.1.3. TAIT 
S.1; so UWollelA, aaa &e. ahah of Sareea area 
Bg.8.28,10.15,9.28. -2 To go to (a master), become a 
pupil. 34ca FATS Prasna. Up.1.2; 6.1. -3 To have 
intercourse with (a woman), cohabit; die4dlol dof 
Ufd: Ms.9.4. -4 To under g0, perform, undertake, 
practise; do:, AAA &c. -5 To go to or pass into any 
state; OTA R.16.84; Aaa Ku.2.4; to fall into 
(misfortune &c.); 4A, AcdH, UGA, q:Gd, TorgTAL &e. 
-6 To obtain, attain to; dta Pra: Aa: apaaaiedt 
Kaus. Up.1.1; sofa ered oROTER aT Ki.4.2 22 


31eaqa2t: Overall Meaning 
Sa fafacd on knowing this Beil 31cfd surpasses ddl Uda 
qvuatherz all that benevolent fruition Uc which is WeScH 
said (as obtainable) by dey study of the scriptures TAY by 
sacrificial rituals 0:4 by “observing austerities and 
penances aray d Ud and also by philanthropy. 
7d In turn ait 3uUfd attains WH rhe excellent SIGUA 
primeval €2IcTF state. 


Graa ger wor, 


FAT TAY ATA Ua (29 HART) 
Q-IN=-F_YWVWL_ 8-2-8 22) Sid Ala: 
a, d, ot, 31, TT ATOM: 


aTAY AYU ASE (88 HART) 
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Q-I=-_F_YWVWL_ 8-2-8 22) Sid Ala: 
d, A, of, FT, 3T STOTT: 
eal Acar FaTecar (¢% 3717) 
Q-IN-V_YWVW-L_ 8-2-2 22) Sl ANAT: 
ad, d, of, 31, 91 STOTT: 
OAR OX EATeTATAA DEA (8% TART) 
Q-I=-F_ WIL 8-2-8 22) Sl ATA: 
ad, d, of, 31, 91 STUTT: 
ISAT (C-2¢) QA SAA Bea: 


EqIeagiai: Notes of self study 
(§) The word aa is pronominal adjective and can fit in 
either as acl HEA YOU or as adH saa Tafeear. I 
paraphrased it as aa aay Wuhel 7 because the WU 
is related to what all OSH i is "said to be obtainable from aay 
study of the scriptures TAY by sacrificial rituals TU:47 by 
observing austerities and penances aray 7d Vd and also by 
philanthropy. 
Q) The pronoun 8cq in 3aqq fafecat or Aa Saal falecar 
refers to all that is delineated in this 31ScATs®ara:. Such 
summary pronoun is appropriate, because this is the 31fed#: 
Lach: of this SISCATSEATT:. 
(3) As is the pattern for 3ifedH: 2th: of almost every 
31¢1:, the mention UW caret in this 31l~dH: Qa: is 


about final beatitude. 
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(¥) One who is eligible for this final beatitude 3% rare 
is Uall. So, the most important advocacy to be imbibed from 


this SCAU: is WTF: BF (¢-2). 
|| UTA || 
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|34 STATA AF: II 
TAF HANATEAA Tel Fol: STSCATCATAEA GATT, 
Summary Review of ZISCATSeAT: having the title 


TANTEAAT: 


The 31¢UTa: begins with seven questions by Arjuna in the 
first two gata 

1. fe aq sea 

2. HACIA CAA 

3. fe HA 

4, 3iftrare a Pe ater 

5, Hdd fHacact 

6. 3feaat: HA HlsyT AesfeAcr 

7. VaThTet DT He BASS AACA: 
The pronoun dc in the very first question, rather the first 
three question take the context and continuity from d 3éA 
AelaG: HCAACATCA HAH ARAAF (9-28). 
Actually the next four questions also have the context and 
continuity from urfereqantarca Al Gleaat Ta Tag: | 
Warrarershe aw at A faqyradad: Il -30| 


Hence all seven seven questions have continuity from 
AtdAlsearead:. 
SPST, STdTdlet’s answers are in 2c: 3 to 6 
1. fh ag SEA - HAN SEA A 
2. THACTICAA - CAH aISeAcAACA | 
3, for apat - syramrdtesraaey feast: anata faa: Il c-3l 
4, Heat a feb Were - HAT ANT HT: 
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5. edd fhapead - Feueaiacdda | 
6. sftrara: He Hisar Ses hearer - aRraseatara as 
7. VAT FT HA BASS IAAICAH: - Hedi FT ATA 
CRAFT HAI | T: WA H Aaa Aid Ae AA 
Aa: l C-3 || 
As such one may think that this 3ISCATSeAT: should have 
concluded with these answers to all seven questions of 
Arjuna. 
Looks like SPOT, d41dicl thought it fit to delineate on 
YAvHlet UD HA AA: especially to elaborate FeIVaaIcada, 
One can say that this is detailed in 
Wao Alas Telet 
HFA Yr Astaete AE | 
srararesd WIUTATARa WFAH 
aw a oe Tou e eat II ¢-20]] 
ween defadt aafea 
Taetied Wear ATARTT: | 
Wecsedl saa Ufo 
da Te ASAT Waa Il ¢-2 2 I 
TAGARMT CAFS All Sie Sea T | 
FAM A Aer: WTA EAA ATARI C-8 2 
SWTAAMHEN TEA AEA ACA | 
a: Tafel aE F Aa NAT ASA II ¢-93 1 
HealeMde: Aaa At At CALS foresaw: | 
AEAS Tora: TY fA ATFACS AAT: I C-2¥ I 


What all is specified above, especially in 
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TAGARMT GIFS All Sie Sea T | 
FANG Aer: WUTAN EAA STURT Il C-8 2 
cannot be attained only at Yara at the point of last 
breath. The UlsTeRUTr has to be practised Add fcAel: by 
being a aratr throughout the life. 


It was good to have compiled in FaTeaIa?: of (C-29) how to be 
UTA: or Ue 
© Dad at sea (2-8) 
e alt: HAT Hcl (2-49) 
e Satauiadech Ft ar Fara fade | PATATaTeM 
{a fedel UsAACEA (2-53) 
© AcAIGasd: Gdd HA HA GAA | Ara FATALE HH 


TAS CHS ICA Hara a ICTS (- lo) 

® Aq faacmeie gaat ada acaiaa (4- é) 

e ised: esr ASA aT: |G ata 

| SEAS As fsTeBA (5-2) 

e SAMA: HAS Hes HA Aid FT: | F eae VT Aah 
af felt fdetey Ulsha: (&-2) 

© Walt Bool AaaAcHTel TERS TEA: | TerAY 
UAPAATCAT fARTAAIRAG: (6-80) .... FFA STA Tay 
(6-82) 

© MAA UAH Aaa iet UcAtey | SAT ATTA 
Baa BAMA: (6-28) ... HW Atel WAY Ha: (6-32) 
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© au easAisllenh Arai AMARA AAS TIA: | 

pias aeaiarnt aalt ACATEAVAN saToteT (€-¥E) 

AAT BAM ASTAeTSRICAT | ACUTE BY AT 

OA GFATA Act: (£-¥9) 

© TASER TUES Hell Gig freer a | Ake aeMA Het: 

OIOTAI SAY BTEIROTA (C-22) .. ASAE ors: TTA 

TrCUTFACST AaTet: (C-2¥) 
One reason why the 31©aT2: continues even after the 
answers to all the seven questions of Arjuna, may be because 
SPOUT, d41dic{ to carry his delineation to final beatitude. 
That is the pattern for 3iedH: Lah: of almost every 
STCATS:. 
Actually what is called as ‘final beatitude’ in English is 
mentioned in 4c variously, e.g. HAAcaAs HeUd (2-24) 
HAH VSAM (2-38) A WMiedAalcalfe (2-0) F 
MiecaAAsreaia (2-0%) TEATAMTA SIA (2-62) WAANA 
(3-88) TEA 3areaha (4-8) TEAST s flees (4-2) 
MirAEBia (4-22) TFT SICA (E- °¢) HA Yedda Ad: 
(&-¥ls) CREICCRGGIE SEA sealed (¢-2¥) oy eareepaa 
(¢€-2¢). All these phrases are to be taken to be synonymous 
with each other, synonymous with ‘final beatitude’. 
In this SSCATSeAA: itself Ha31d Alia (¢-3) ATAATATA (¢-o) 
UA feet Tes Aria (¢-<) at yesaifal rea (¢- 90) Fad 
UXAt aaa (¢-83) ATTICA Yotoied at PACHA (¢- °&) SeAtael 
Tet: TEA sealed (¢- -2¥) Og Sera TST (é- -2¢) all 


these as any as seven statements are about final beatitude. 
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Even by its title 318NSEAST: (HART SEAT Aes AlsT:) the 
theme of this 31SCHIs€are: is final beatitude only. 


I once did an exercise to compile all such 

HTeToICA ore TFT: aT+ari1: phrases about most sublime 
goal, synonymous with ‘final beatitude’. The number came 
to be 70 ! See 
https://gitechaaswadhyay.wordpress.com/2018/03/03/3icatad 
yaaa th-TI/ 

The simple reason why TTPUT H4Tdicl delineated ‘final 
beatitude’ by so many phrases is because Arjuna himself 
solicited resolution of his anxiety for WX 92:. Arjuna 
mentioned this word 3: in (1-30), (2-7), (3-2). 


In this 31ScATseA: between the two statements ATTIC 
Yotsira of AeA (6-88) WE Fame UEAA (-2C) ‘which 
are about final beatitude, what is detailed i 1S 
© 3TSE SSAA AHI: Fora fctet: (¢-26) 
° AMAT TITHE: SEAT UT: TIME aeca T (-%8) 
© CAFAM: Tal: WAKE USATTA Weaea (6-282) 
also 3c dTH: Ica Ica Wel USAT WTA CTERTTA 
(¢-°8) This way the distinctiveness of SEA vis-a-vis 
s{T U4: is brought out. 
@ In (¢€-29, €-28 and ¢-22) AGA is variously detailed as UX: 
Sd:, TUF ScIrd:, WAT Aid:, AA WA UTA, 
ON: TOe:. 
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e In (¢-23 to ¢-2&) the convention prevailing about 
Foe} Tel is mentioned, though by ad at it is 
clarified that there is no point in worrying of this. 

e The important advocacy is PIED E Za Hd (¢-2\9). 


|| aT || 
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